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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ - 

ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2017 
  

 

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Δεκέμβριο του 2017.12 

 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης, 

• η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, 

• ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα, 

• οι εφαρμοστέοι κανόνες ψηφοφορίας, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας και, κατά 

περίπτωση, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι δηλώσεις που δημοσιεύονται στα πρακτικά του 

Συμβουλίου. 

                                                 
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένου πεδίου εφαρμογής, όπως είναι οι 

διαδικαστικές αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με 
διεθνείς συμφωνίες, οι ειδικές δημοσιονομικές αποφάσεις κλπ. 

2 Σε περίπτωση νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
ενδέχεται να υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία της συνόδου του Συμβουλίου 
κατά την οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και την πραγματική ημερομηνία της εν 
λόγω πράξης, καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική 
διαδικασία θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του 
Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς 
των δύο θεσμικών οργάνων. 
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Επιπλέον, στο παρόν έγγραφο περιέχονται πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το 

Συμβούλιο όσον αφορά την έκδοση μη νομοθετικών πράξεων. 

 

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: 

Μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων του Συμβουλίου (πράξεις) - Consilium 

Το κοινό μπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μέσω του 

δημόσιου μητρώου εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: Έγγραφα και δημοσιεύσεις - 

Consilium 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό και ότι μόνο τα πρακτικά 

του Συμβουλίου είναι αυθεντικά. Τα εν λόγω πρακτικά είναι διαθέσιμα στον ιστοχώρο του 

Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Πρακτικά του Συμβουλίου - Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/el/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/el/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2018
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ ΔΕΚΕΜΒΡΙΟ ΤΟΥ 2017 

 
3581η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 4 και 5 
Δεκεμβρίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Οδηγία (ΕΕ) 2017/2397 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
12ης Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με την αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων στην 
εσωτερική ναυσιπλοΐα και την κατάργηση των οδηγιών 91/672/ΕΟΚ και 96/50/ΕΚ του 
Συμβουλίου (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 345 της 27.12.2017, σ. 53-86 

42/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ  

Δήλωση της Σλοβενίας και της Ελλάδας 

Στο πλαίσιο του Συμβουλίου και των προπαρασκευαστικών του οργάνων, η θέση της Δημοκρατίας της Σλοβενίας και της Ελληνικής Δημοκρατίας ήταν ανέκαθεν ότι κράτη μέλη 
της ΕΕ όπως η Σλοβενία και η Ελλάδα, όπου η εσωτερική ναυσιπλοΐα είναι περιορισμένη και σποραδική δραστηριότητα κυρίως για τοπικό ή/και εποχιακό σκοπό σε πλωτές οδούς 
που δεν συνδέονται με εσωτερικές πλωτές οδούς άλλων κρατών μελών, θα πρέπει να εξαιρούνται από την υποχρέωση μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο και εφαρμογής των διατάξεων 
της οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων στην εσωτερική ναυσιπλοΐα και την κατάργηση των 
οδηγιών 96/50/ΕΚ και 91/672/ΕΟΚ του Συμβουλίου. 

Εκτός από το γεγονός ότι δεν διαθέτουν εσωτερικές πλωτές οδούς συνδεόμενες με το πλωτό δίκτυο άλλων κρατών μελών, η Δημοκρατία της Σλοβενίας και η Ελληνική Δημοκρατία 
εξαιρούνται από τη μεταφορά στο εθνικό δίκαιο και την εφαρμογή της ισχύουσας νομοθεσίας της ΕΕ στον τομέα των εσωτερικών πλωτών οδών, και έως σήμερα δεν έχουν 
μεταφέρει ούτε εφαρμόσει τυχόν σχετικές νομοθετικές απαιτήσεις. 

Υπό το πρίσμα των ανωτέρω και εφόσον η εσωτερική ναυσιπλοΐα στην επικράτειά τους είναι τεχνικά αδύνατη σύμφωνα με την ενωσιακή κατάταξη των εσωτερικών πλωτών οδών, 
και όπως αναφέρεται σαφώς στην εκτίμηση επιπτώσεων που συνοδεύει τη σχετική νομοθετική πρόταση, η Δημοκρατία της Σλοβενίας και η Ελληνική Δημοκρατία θεωρούν ότι δεν 
υπάρχει ανάγκη και δεν υποχρεούνται να μεταφέρουν την οδηγία στο εθνικό τους δίκαιο. 

Όπως έχει δηλωθεί επανειλημμένα κατά τη διάρκεια των αντίστοιχων διαπραγματεύσεων στο Συμβούλιο και τα προπαρασκευαστικά του όργανα, η Δημοκρατία της Σλοβενίας και η 
Ελληνική Δημοκρατία επιθυμούν να υπογραμμίσουν ότι η υποχρέωση μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο και εφαρμογής της παρούσας οδηγίας προκειμένου για κράτη μέλη όπως η 
Σλοβενία και η Ελλάδα επιβάλλει δυσανάλογο και περιττό διοικητικό φόρτο χωρίς δικαιολογημένη προστιθέμενη αξία για τον τομέα της εσωτερικής ναυσιπλοΐας στην ΕΕ ή για την 
κινητικότητα των εργαζομένων. 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/2380 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
12ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της οδηγίας 2010/40/ΕΕ όσον αφορά 
την περίοδο έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ. ) 
ΕΕ L 340, της 30.12.2017, σ. 1-3 

52/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ  

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2391 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 12ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1059/2003 όσον αφορά τις εδαφικές τυπολογίες (Tercet) 
ΕΕ L 350 της 29.12.2017, σ. 1-6 

49/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ  

Κανονισμός (EΕ) 2017/2321 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 12ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1036 για 
την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους 
χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1037 για 
την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο επιδοτήσεων εκ μέρους 
χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
ΕΕ L 338, της 19.12.2017, σ. 1-7 

50/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ  

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με τη μετάβαση 

Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι ο σκοπός της νέας μεθόδου είναι να διατηρηθεί η διατήρηση σε ισχύ της προστασίας του ενωσιακού κλάδου παραγωγής από αθέμιτες 
εμπορικές πρακτικές, ιδίως εκείνες που προκύπτουν από σημαντικές στρεβλώσεις της αγοράς. Από την άποψη αυτή, η Επιτροπή θα εξασφαλίσει ότι δεν θα 
προκληθεί πρόσθετη επιβάρυνση για τον ενωσιακό κλάδο παραγωγής όταν επιδιώκεται προστασία με τη χρήση των μέσων αντιντάμπινγκ, ιδίως στο πλαίσιο 
πιθανών αιτήσεων επανεξέτασης ενόψει της λήξης ισχύος που υποβάλλονται μετά την έναρξη ισχύος της νέας μεθόδου. 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 23 και την αλληλεπίδραση με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 

Η Επιτροπή ενημερώνει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο για την πρόθεσή της να εκπονήσει ή να επικαιροποιήσει έκθεση σύμφωνα με το άρθρο 2 
παράγραφος 6α στοιχείο γ) του βασικού κανονισμού. Σε περίπτωση που το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο ενημερώνουν την Επιτροπή ότι κρίνουν ότι 
πληρούνται οι όροι εκπόνησης ή επικαιροποίησης μιας έκθεσης σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 6α στοιχείο γ) του βασικού κανονισμού, η Επιτροπή θα λάβει 
τα κατάλληλα μέτρα και θα ενημερώσει σχετικά το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο. 
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Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με τις εκθέσεις σύμφωνα με το άρθρο 2 παράγραφος 6α στοιχείο γ) του βασικού κανονισμού 
Η Επιτροπή θα αξιοποιήσει σύντομα τη δυνατότητα που προβλέπεται στο άρθρο 2 παράγραφος 6α στοιχείο γ) του βασικού κανονισμού για την 
εκπόνηση εκθέσεων σχετικά με σημαντικές στρεβλώσεις, ώστε τα ενδιαφερόμενα μέρη να έχουν στη διάθεσή τους τις εκθέσεις αυτές όταν θα 
προετοιμάζουν εισηγήσεις, για τις οποίες μπορεί να ισχύει το άρθρο 2 παράγραφος 6α στοιχείο γ) του βασικού κανονισμού. Θα παράσχει καθοδήγηση 
στα ενδιαφερόμενα μέρη. 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Συμβούλιο Υπουργών που έχει συσταθεί δυνάμει της Συνθήκης ίδρυσης 
Κοινότητας Μεταφορών όσον αφορά την έδρα της Μόνιμης Γραμματείας 

14124/17 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στην τριακοστή έβδομη συνεδρίαση της μόνιμης επιτροπής της Σύμβασης 
περί της διατηρήσεως της αγρίας ζωής και του φυσικού περιβάλλοντος της Ευρώπης όσον αφορά 
τροποποίηση του προσαρτήματος II της Σύμβασης 

14671/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/2301 του Συμβουλίου της 4ης Δεκεμβρίου 2017 σχετικά με τη θέση που πρέπει να 
ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο πλαίσιο της Επιτροπής των Πρέσβεων ΑΚΕ–ΕΕ 
όσον αφορά την εφαρμογή του άρθρου 68 της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΑΚΕ–ΕΕ 
ΕΕ L 329 της 13.12.2017, σ. 45-48 

14346/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2234 του Συμβουλίου της 4ης Δεκεμβρίου 2017 για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2016/2382 για την ίδρυση Ευρωπαϊκής Ακαδημίας Ασφάλειας και Άμυνας 
(ΕΑΑΑ) 
ΕΕ L 319 της 5.12.2017, σ. 80-80 

14358/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την πρόοδο σχετικά με την υλοποίηση του διευρωπαϊκού δικτύου 
μεταφορών (ΔΕΔ-Μ) και το μηχανισμό «Συνδέοντας την Ευρώπη» (CEF) για τις μεταφορές 

15425/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ψηφιοποίηση των μεταφορών 15431/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την «Ενδιάμεση αξιολόγηση των προγραμμάτων Galileo 
και EGNOS και των επιδόσεων του Οργανισμού του Ευρωπαϊκού GNSS» 

15435/17 
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3582η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ) που πραγματοποιήθηκε 
στις Βρυξέλλες στις 5 Δεκεμβρίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Δέσμη μέτρων ΦΠΑ για το ηλεκτρονικό εμπόριο  Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
Οδηγία (ΕΕ) 2017/2455 του Συμβουλίου, της 5ης Δεκεμβρίου 2017, για την 
τροποποίηση της οδηγίας 2006/112/ΕΚ και της οδηγίας 2009/132/ΕΚ όσον 
αφορά ορισμένες υποχρεώσεις που απορρέουν από τον φόρο προστιθέμενης 
αξίας για παροχές υπηρεσιών και πωλήσεις αγαθών εξ αποστάσεως 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 7-22 

14126/17   

Εκτελεστικός κανονισμός (EΕ) 2017/2459 του Συμβουλίου, της 
5ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 282/2011 για τη θέσπιση μέτρων εφαρμογής της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 32-33 

14127/17   

Κανονισμός (EΕ) 2017/2454 του Συμβουλίου, της 5ης Δεκεμβρίου 2017, για 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 904/2010 για τη διοικητική 
συνεργασία και την καταπολέμηση της απάτης στον τομέα του φόρου 
προστιθέμενης αξίας 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 1-6  

14128/17   
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Δήλωση του Συμβουλίου σχετικά με το άρθρο 2 της οδηγίας τροποποίησης 
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή αναγνωρίζουν την ανάγκη να θεσπιστούν λεπτομερείς εκτελεστικοί κανόνες για την εφαρμογή του άρθρου 2 στο 
πλαίσιο εκτελεστικού κανονισμού του Συμβουλίου για τη στήριξη των τροποποιήσεων της οδηγίας 2006/112/ΕΚ που ισχύουν από 
1ης Ιανουαρίου 2021. Το Συμβούλιο αναγνωρίζει την ανάγκη έγκαιρης έγκρισης του εν λόγω εκτελεστικού κανονισμού πριν την 1η Ιανουαρίου 2020 
ώστε να διασφαλιστεί η εφαρμογή του από το 2021. 

Ως εκ τούτου, το Συμβούλιο καλεί την Επιτροπή να ξεκινήσει χωρίς καθυστέρηση την προετοιμασία των εν λόγω εκτελεστικών κανόνων και, 
λαμβάνοντας υπόψη τις αρχές της καλής νομοθέτησης, να διαβουλευτεί με ενδιαφερόμενες επιχειρήσεις και τα κράτη μέλη κατά την επεξεργασία 
τους. 

Όσον αφορά, ειδικότερα, τις διατάξεις που αφορούν τις ηλεκτρονικές διεπαφές, όπως αγορές, πλατφόρμες, πύλες ή παρόμοια μέσα, θα πρέπει, μεταξύ 
άλλων, να ληφθούν υπόψη για τους εκτελεστικούς κανόνες τα ακόλουθα στοιχεία: 

– Ορισμός της κατάστασης κατά την οποία υποκείμενος στον φόρο θεωρείται ότι διευκολύνει τις πωλήσεις αγαθών με χρήση ηλεκτρονικής 
διεπαφής· 

– Ειδικές διατάξεις σχετικά με το πότε θεωρείται ότι η αποστολή ή η μεταφορά αγαθών συνδέεται με την παράδοση από την ηλεκτρονική διεπαφή 
στον πελάτη, σε περίπτωση που χρησιμοποιείται ηλεκτρονική διεπαφή για τη διευκόλυνση των πωλήσεων αγαθών· 

– Ειδικές διατάξεις σχετικά με τους όρους με τους οποίους καθορίζεται πότε είναι αποδεκτή η πληρωμή και τις γενικές υποχρεώσεις για τις 
ηλεκτρονικές διεπαφές, σε περίπτωση που χρησιμοποιείται ηλεκτρονική διεπαφή για τη διευκόλυνση των πωλήσεων αγαθών και θεωρείται ότι 
αυτός έχει παραλάβει και παραδώσει τα αγαθά· 

– Το είδος των πληροφοριών που πρέπει να τηρούνται σε καταχωρίσεις των υποκειμένων στον φόρο που διευκολύνουν τις παραδόσεις αγαθών και 
την παροχή υπηρεσιών σε μη υποκειμένους στον φόρο εντός της Κοινότητας με τη χρήση ηλεκτρονικής διεπαφής, λαμβάνοντας υπόψη ποιες 
πληροφορίες είναι διαθέσιμες στους εν λόγω υποκείμενους στον φόρο, είναι σημαντικό για τις φορολογικές διοικήσεις και είναι ανάλογο προς τον 
σκοπό της διάταξης, και λαμβάνοντας επιπλέον υπόψη την ανάγκη συμμόρφωσης προς τον γενικό κανονισμό για την προστασία των δεδομένων 
(ΕΕ) 2016/679. 

Το Συμβούλιο αναγνωρίζει την ανάγκη να διασφαλίζεται ότι η εφαρμογή των νέων κανόνων, μεταξύ άλλων όσον αφορά τη συμμόρφωση, δεν θα 
πρέπει να θέτει σε μειονεκτική θέση επιχειρήσεις εγκατεστημένες στην ΕΕ. 

Το Συμβούλιο καλεί την Επιτροπή να διαμορφώσει το κατάλληλο πλαίσιο για την εφαρμογή των σχετικών τελωνειακών συστημάτων και να 
παρακολουθεί την εφαρμογή τους προκειμένου να διασφαλίσει ότι τα ουσιώδη αυτά συστήματα θα έχουν συσταθεί έως το 2021 προκειμένου να 
υποστηριχθεί η εφαρμογή της θυρίδας ενιαίας εξυπηρέτησης εισαγωγών από τη συγκεκριμένη χρονολογία. 
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Το Συμβούλιο και η Επιτροπή καταβάλλουν κάθε προσπάθεια για να διασφαλίσουν ότι: 

– ως τα τέλη του 2019 θα έχουν εγκριθεί οι εκτελεστικές διατάξεις που απαιτούνται για την ορθή εφαρμογή του άρθρου 2 της οδηγίας τροποποίησης και 

– θα θεσπιστεί εγκαίρως η αναβάθμιση των εθνικών συστημάτων εισαγωγών που αναφέρεται στη γραμμή 14 του Πίνακα στο σημείο ΙΙ του παραρτήματος της 
εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2016/578 της Επιτροπής της 11ης Απριλίου 2016 για την εκπόνηση του προγράμματος εργασιών σχετικά με την ανάπτυξη και 
εγκατάσταση των ηλεκτρονικών συστημάτων που προβλέπεται στον ενωσιακό τελωνειακό κώδικα, μεταξύ άλλων οι αναγκαίες τροποποιήσεις στο μοντέλο 
δεδομένων για τα μηνύματα. 

Εάν δεν φαίνεται πιθανό να επιτευχθεί η έγκριση λεπτομερών εκτελεστικών κανόνων για την εφαρμογή του άρθρου 2 της οδηγίας τροποποίησης εντός ευλόγου 
χρονικού διαστήματος ή να θεσπιστούν εγκαίρως το απαραίτητο σύστημα για τον ΦΠΑ και το απαραίτητο σύστημα ΤΠ των τελωνείων, η Επιτροπή αξιολογεί, το 
αργότερο ως το τέλος του 2019, εάν το παρόν άρθρο μπορεί ακόμη να εφαρμοστεί σωστά από 1ης Ιανουαρίου 2021. 

Με βάση το αποτέλεσμα της αξιολόγησης αυτής από την Επιτροπή, το Συμβούλιο δύναται να καλέσει την Επιτροπή να του υποβάλει, κατεπειγόντως, πρόταση για 
την τροποποίηση της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, για την πλήρη ή εν μέρει αναβολή της εφαρμογής των άρθρων 2 και 3 της οδηγίας τροποποίησης. 

Η Επιτροπή αναγνωρίζει τον προβληματισμό του Συμβουλίου και θα δώσει ιδιαίτερη προσοχή σε αυτόν προκειμένου να προβεί στις κατάλληλες ενέργειες με 
επείγουσες διαδικασίες. 

Το Συμβούλιο τονίζει την ανάγκη ενίσχυσης της συνεργασίας μεταξύ κρατών μελών για την αντιμετώπιση της απάτης στον τομέα του ΦΠΑ και εκφράζει 
ικανοποίηση από την άποψη αυτή για την πρόθεση της Επιτροπής, που διατυπώνεται στην ανακοίνωσή της «σχετικά με τη συνέχεια που δίνεται στο σχέδιο δράσης 
για τον ΦΠΑ: Προς έναν ενιαίο χώρο ΦΠΑ στην ΕΕ – Η ώρα των αποφάσεων», να καταθέσει πριν το τέλος του 2017 νομοθετική πρόταση για την ενίσχυση των 
νομικών και επιχειρησιακών μέσων στον τομέα της διοικητικής συνεργασίας, μεταξύ άλλων των διοικητικών ερευνών, για πιο αποτελεσματική καταπολέμηση της 
απάτης στον τομέα του ΦΠΑ. Ως προς το σημείο αυτό, το Συμβούλιο υπενθυμίζει τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 25ης Μαΐου 2016. 

Δήλωση της Μάλτας και της Κύπρου 

Γίνεται αναφορά στη δήλωση του Συμβουλίου αναφορικά με το άρθρο 2 του σχεδίου οδηγίας, ειδικότερα στην τελευταία παράγραφο που αφορά τη διοικητική 
συνεργασία μεταξύ κρατών μελών. 

Η Μάλτα και η Κύπρος στηρίζουν πλήρως την ενίσχυση της διοικητικής συνεργασίας και καλούν την Επιτροπή να εξετάσει θετικά την πιθανότητα να μεριμνήσει, 
στο πλαίσιο τυχόν μελλοντικών προτάσεών της επ’ αυτού, για κατάλληλη αποζημίωση σε περιπτώσεις δυσανάλογου βάρους επί κράτους μέλους· όπως ήδη 
διατυπώνεται στην αρχική πρόταση της 1ης Δεκεμβρίου 2016 (όπου οι ενισχυμένοι προταθέντες κανόνες για διοικητικές έρευνες μέσω των κρατών μελών εγγραφής 
συνοδεύονταν από κατάλληλη αποζημίωση καταβαλλόμενη από τα κράτη μέλη κατανάλωσης η οποία αντισταθμίζει το κόστος συλλογής και ελέγχου). 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα «Απαντήσεις στις προκλήσεις της φορολόγησης των κερδών 
της ψηφιακής οικονομίας» 

15445/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την έκθεση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο σχετικά με την 
εφαρμογή και την αξιολόγηση της οδηγίας 2008/118/ΕΚ του Συμβουλίου σχετικά με το γενικό 
καθεστώς των ειδικών φόρων κατανάλωσης 

14481/17 

Απόφαση (EΕ) 2017/2381, της 5ης Δεκεμβρίου 2017, για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, της 
συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου της Νορβηγίας σχετικά με τη 
διοικητική συνεργασία, την καταπολέμηση της απάτης και την είσπραξη απαιτήσεων στον τομέα του 
φόρου προστιθέμενης αξίας 
ΕΕ L 340, της 20.12.2017, σ. 4-5 

14382/17 

Δήλωση του Συμβουλίου 
Το Συμβούλιο αναγνωρίζει ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση και το Βασίλειο της Νορβηγίας είναι γείτονες και δυναμικοί εμπορικοί εταίροι, καθώς και 
συμβαλλόμενα μέρη της συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο, η οποία έχει ως στόχο να προωθήσει τη συνεχή και ισόρροπη ενίσχυση 
των εμπορικών και οικονομικών σχέσεων μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών. Λόγω αυτών των στενών σχέσεων, η συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και του Βασιλείου της Νορβηγίας σχετικά με τη διοικητική συνεργασία, την καταπολέμηση της απάτης και την είσπραξη απαιτήσεων στον 
τομέα του φόρου προστιθέμενης αξίας πρέπει να θεωρηθεί ως ειδική· ως εκ τούτου, το Συμβούλιο δηλώνει ότι η εν λόγω συμφωνία δεν θα αποτελέσει 
προηγούμενο για μελλοντικές συμφωνίες μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τρίτων χωρών. Ειδικότερα, κάθε ενδεχόμενη μελλοντική συμφωνία 
σχετικά με ανταλλαγή στοχοθετημένων πληροφοριών μέσω του δικτύου Eurofisc, που δημιουργήθηκε δυνάμει του κεφαλαίου Χ του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 904/2010 του Συμβουλίου, θα πρέπει να περιορίζεται στα απολύτως αναγκαία και εφικτά για την καταπολέμηση της διασυνοριακής απάτης 
μεταξύ της Ένωσης και της τρίτης χώρας. 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ομάδα «Κώδικας δεοντολογίας» (Φορολογία των 
επιχειρήσεων) 

14789/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή της κοινής δήλωσης του Προέδρου του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, του Προέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και του Γενικού Γραμματέα του 
Οργανισμού Βορειοατλαντικού Συμφώνου 

14802/17 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον ενωσιακό κατάλογο μη συνεργάσιμων περιοχών φορολογικής δικαιοδοσίας 
ΕΕ C 438 της 19.12.2017, σ. 5-24 

15429/17 

Απόφαση (EΕ) 2017/2429 του Συμβουλίου, της 5ης Δεκεμβρίου 2007, για την κατάργηση της απόφασης 2008/713/ΕΚ για 
την ύπαρξη υπερβολικού ελλείμματος στο Ηνωμένο Βασίλειο 
ΕΕ L 344, της 23.12.2017, σ. 6-8 

14852/17 

Σύσταση του Συμβουλίου, της 5ης Δεκεμβρίου 2007, με σκοπό τη διόρθωση της σημαντικής παρατηρηθείσας απόκλισης 
από την πορεία προσαρμογής προς την επίτευξη του μεσοπρόθεσμου δημοσιονομικού στόχου στη Ρουμανία 
ΕΕ C 439 της 20.12.2017, σ. 1-3 

14853/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/2389 του Συμβουλίου, της 5ης Δεκεμβρίου 2007, με την οποία διαπιστώνεται ότι δεν έχουν ληφθεί 
αποτελεσματικά μέτρα από τη Ρουμανία σε εφαρμογή της σύστασης του Συμβουλίου της 16ης Ιουνίου 2017 
ΕΕ L 340, της 20.12.2017, σ. 49-50 

14854/17 

3583η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Απασχόληση, Κοινωνική Πολιτική, Υγεία και Καταναλωτές), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 7 και 
8 Δεκεμβρίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Οδηγία (EΕ) 2017/2398 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
12ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της οδηγίας 2004/37/ΕΚ σχετικά με την 
προστασία των εργαζομένων από τους κινδύνους που συνδέονται με την έκθεση σε 
καρκινογόνους ή μεταλλαξιογόνους παράγοντες κατά την εργασία (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 345 της 27.12.2017, σ. 87-95 

45/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
Αποχή: ΚΡ, ΠΛ, ΗΒ 

Κανονισμός (EΕ) 2017/2395 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης 
Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013 όσον αφορά το 
μεταβατικό καθεστώς για τον μετριασμό των επιπτώσεων από την εισαγωγή του ΔΠΧΑ 9 στα 
ίδια κεφάλαια και για τις επιπτώσεις της αντιμετώπισης μεγάλων χρηματοδοτικών ανοιγμάτων 
ορισμένων ανοιγμάτων του δημοσίου τομέα εκπεφρασμένων σε άλλο εκτός από το εθνικό 
νόμισμα κρατών μελών (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
ΕΕ L 345 της 27.12.2017, σ. 27-33 

59/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: Αποχή: ΗΒ 
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Οδηγία (EΕ) 2017/2395 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 12ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της οδηγίας 2014/59/ΕΕ 
όσον αφορά την κατάταξη των μη εξασφαλισμένων χρεωστικών μέσων στην 
πτωχευτική ιεραρχία 
ΕΕ L 345 της 27.12.2017, σ. 96-101 

57/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Κανονισμός (EΕ) 2017/2305 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1303/2013 όσον αφορά τις αλλαγές σχετικά με τους πόρους για την 
οικονομική, κοινωνική και εδαφική συνοχή, καθώς και τους πόρους για τον 
στόχο «Επενδύσεις στην ανάπτυξη και την απασχόληση» και τον στόχο 
«Ευρωπαϊκή εδαφική συνεργασία» 
ΕΕ L 335, της 15.12.2017, σ. 1-5 

53/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Κανονισμός 2017/2306 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 12ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
230/2014 για τη θέσπιση μηχανισμού συμβολής στη σταθερότητα και την 
ειρήνη 
ΕΕ L 335, της 15.12.2017, σ. 6-10  

54/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός: Αποχή: ΗΒ 

Δήλωση σχετικά με τις πηγές χρηματοδότησης των μέτρων βοήθειας δυνάμει του άρθρου 3α του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 230/2014 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2014, για τη θέσπιση μηχανισμού συμβολής στη σταθερότητα και την 
ειρήνη 
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφωνούν ότι η ανάπτυξη ικανοτήτων για τη στήριξη της ανάπτυξης και της ασφάλειας 
για την ανάπτυξη θα πρέπει να χρηματοδοτείται στο πλαίσιο του Τομέα IV του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου για την περίοδο 2014-2020, κατά 
κύριο λόγο μέσω ανακατανομών, διαφυλάσσοντας παράλληλα στον μέγιστο δυνατό βαθμό τη χρηματοδοτική ισορροπία μεταξύ όλων των μέσων. 
Εξάλλου, με την επιφύλαξη των προνομίων της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής στο πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας του προϋπολογισμού, 
αυτές οι ανακατανομές δεν θα πρέπει να περιλαμβάνουν τη χρήση πιστώσεων που προορίζονται για μέτρα δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 233/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2014, περί μηχανισμού χρηματοδότησης της αναπτυξιακής 
συνεργασίας την περίοδο 2014-2020. 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 14/2017 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου: «Επισκόπηση των επιδόσεων του συστήματος διαχείρισης υποθέσεων στο 
Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης» 

14833/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για ενισχυμένα μέτρα για να μειωθεί ο οριζόντιος διαχωρισμός με 
βάση το φύλο στην εκπαίδευση και την απασχόληση 

15468/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το μέλλον της εργασίας: ηλεκτρονικές διευκολύνσεις 15506/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενίσχυση της στήριξης και της φροντίδας σε επίπεδο 
κοινότητας για ανεξάρτητη διαβίωση 

15563/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υγεία στην ψηφιακή κοινωνία – προαγωγή της οδηγούμενης 
από δεδομένα καινοτομίας στον τομέα της υγείας 
ΕΕ C 440 της 21.12.2017, σ. 3-9 

14079/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις διασυνοριακές πτυχές της πολιτικής για το οινόπνευμα - 
αντιμετώπιση της επιβλαβούς χρήσης οινοπνεύματος 

ΕΕ C 441 της 22.12.2017, σ. 3-7 

14083/17 

Δήλωση της Ιταλίας 
Η Ιταλία εκτιμά την πρόθεση της Εσθονικής Προεδρίας να αντιμετωπίσει ένα ζήτημα ιδιαίτερης σημασίας για την πολιτική της δημόσιας υγείας και, 
συγκεκριμένα, ορισμένες πτυχές της επιβλαβούς χρήσης του αλκοόλ· ως εκ τούτου δεν προτίθεται να παρεμποδίσει την έκδοση των συγκεκριμένων 
συμπερασμάτων. 

Ωστόσο, η Ιταλία επιθυμεί να εκφράσει την απογοήτευσή της για το γεγονός ότι στα συμπεράσματα αυτά δεν περιλαμβάνονται και δεν επισημαίνονται 
ορισμένες, σημαντικές κατά τη γνώμη της, εκτιμήσεις. 

Οι εκτιμήσεις αυτές προκύπτουν από τη θετική εμπειρία της Ιταλίας στην οποία, παρά κάποια ανησυχητικά φαινόμενα υπερβολικής κατανάλωσης 
οινοπνευματωδών ιδίως μεταξύ των νέων, η μέση κατανάλωση είναι εν γένει από τις πιο χαμηλές στην Ευρώπη σε απόλυτες τιμές και περιορίζεται στη 
μέτρια και συνειδητή χρήση ποτών με χαμηλό ποσοστό αλκοόλ από μέρους του ιταλικού πληθυσμού, στα πλαίσια ενός υγιούς τρόπου ζωής και 
διατροφής. 
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Για τον λόγο αυτόν, η Ιταλία θα ήθελε να τονισθεί ότι η μέτρια κατανάλωση δεν συνεπάγεται σημαντική αύξηση κινδύνων για την υγεία, σύμφωνα 
μεταξύ άλλων και με τις υποδείξεις και την ορολογία των διεθνών οργανισμών όπως ο ΠΟΥ, οι οποίοι αναφέρονται πάντα στην επιβλαβή χρήση 
αλκοόλ και όχι στην απλή κατανάλωση. 

Η Ιταλία εκτιμά επίσης ότι για την αποτελεσματικότητα των πολιτικών πρόληψης και της ενημέρωσης του κοινού, ιδιαίτερα δε των νέων, είναι 
αναγκαία μία πολυμερής προσέγγιση που θα συμπεριλαμβάνει όλους τους εμπλεκόμενους φορείς. 

Επιπλέον, η Ιταλία πιστεύει ότι η θέσπιση μέτρων φορολογικού χαρακτήρα δεν συνιστά αφ’ εαυτής μια αποδεδειγμένα αποτελεσματική λύση, αλλά 
ότι αντιθέτως ενδέχεται να οδηγήσει σε παράνομες μεθόδους εφοδιασμού, μέσω εναλλακτικών διαύλων, θέτοντας σε κίνδυνο την ασφάλεια και την 
υγεία των καταναλωτών. 

Η Ιταλία θεωρεί επίσης ότι είναι ακόμη νωρίς για να εξετασθεί το θέμα της επισήμανσης δεδομένου ότι αναμένεται η πρόταση του κλάδου μέσα στους 
πρώτους μήνες του προσεχούς έτους. 

Η Ιταλία επαναλαμβάνει ότι οιαδήποτε εθνική πρωτοβουλία σε θέματα επισήμανσης δεν θα πρέπει να παραβιάζει τις αρχές της ελεύθερης 
κυκλοφορίας των αγαθών μεταξύ των κρατών μελών όπως ορίζονται από τις Συνθήκες. 

Η Ιταλία ζητά την καταχώρηση της ως άνω δήλωσης στα πρακτικά της συνόδου. 

3584η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Δικαιοσύνη και Γενικές Υποθέσεις), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 7 
και 8 Δεκεμβρίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/2269 του Συμβουλίου, της 7ης Δεκεμβρίου 2017, 
σχετικά με τη θέσπιση πολυετούς πλαισίου του Οργανισμού Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την περίοδο 2018-2022 
ΕΕ L 326 της 9.12.2017, σ. 1-4 

14423/16 Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 
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Δήλωση του Συμβουλίου σχετικά με την επανεξέταση του πολυετούς πλαισίου η οποία πρέπει να υποβληθεί κατά τη στιγμή της έκδοσης της απόφασης και 
να καταχωρηθεί στα πρακτικά του Συμβουλίου 

Δυνάμει των παραγράφων 3 και 4 του άρθρου 30 του κανονισμού του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 168/2007 (εφεξής «ο κανονισμός»), το 2017 θα διεξαχθεί ανεξάρτητη, 
εξωτερική αξιολόγηση του Οργανισμού Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης («FRA»). Όπως ορίζεται στην παράγραφο 2 του άρθρου 31 του 
κανονισμού, η Επιτροπή, μετά την εξέταση της έκθεσης αξιολόγησης και των συστάσεων που διατυπώνονται βάσει αυτής από το Διοικητικό Συμβούλιο του FRA, 
μπορεί να εξετάσει το ενδεχόμενο να υποβάλει τυχόν προτάσεις τροποποιήσεων του κανονισμού τις οποίες κρίνει αναγκαίες. 

Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο συμφωνεί ότι θα εξετάσει προσεκτικά τυχόν προτάσεις τροποποιήσεων του κανονισμού που αποφασίσει ενδεχομένως να υποβάλει 
η Επιτροπή, συμπεριλαμβανομένων εκείνων στόχος των οποίων είναι η ένταξη των τομέων αστυνομικής και δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις στις 
αρμοδιότητες του Οργανισμού. Επιπροσθέτως, το Συμβούλιο συμφωνεί ότι θα εξετάσει προσεκτικά τυχόν προτάσεις για τη βελτίωση των διαδικασιών διοίκησης 
και λειτουργίας του Οργανισμού. 

Δήλωση του Συμβουλίου σχετικά με τις εθνικές μειονότητες η οποία πρέπει να υποβληθεί κατά τη στιγμή της έκδοσης της απόφασης και να καταχωρηθεί 
στα πρακτικά του Συμβουλίου 

Η απόφαση του Συμβουλίου δεν αποσκοπεί στον ορισμό της έννοιας της «εθνικής μειονότητας» και συνεπώς οι δραστηριότητες του Οργανισμού Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων δυνάμει της παραγράφου β) του άρθρου 2 δεν επηρεάζουν ούτε τον ορισμό, ούτε την ύπαρξη του όρου «εθνική μειονότητα» όπως ορίζεται από το 
εθνικό δίκαιο, ούτε τον καταμερισμό αρμοδιοτήτων μεταξύ της Ένωσης και των κρατών μελών σχετικά με το θέμα αυτό. 

Δήλωση της Επιτροπής 

Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για την έλλειψη συμφωνίας σχετικά με την ένταξη των προτεινόμενων νέων θεματικών τομέων της αστυνομικής συνεργασίας και 
της δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις στο πολυετές πλαίσιο του Οργανισμού Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της ΕΕ για την περίοδο 2018-2022. 

Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι μετά την έναρξη ισχύος της Συνθήκης της Λισαβόνας, η αστυνομική συνεργασία και η δικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις 
έγιναν μέρος του ενωσιακού δικαίου και, ως εκ τούτου, καλύπτονται από το εύρος των καθηκόντων του Οργανισμού, όπως όλοι οι τομείς που εμπίπτουν στις 
αρμοδιότητες της Ένωσης, δυνάμει του άρθρου 3 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 168/2007 του Συμβουλίου. 

Εάν οι εν λόγω θεματικοί τομείς δεν συμπεριληφθούν στην απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέσπιση πολυετούς πλαισίου του οργανισμού για την περίοδο 
2018-2022, ο Οργανισμός θα συνεχίσει να εκτελεί τα καθήκοντά του στους τομείς αυτούς κατόπιν αιτήματος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου ή της 
Επιτροπής, δυνάμει του άρθρου 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 168/2007 του Συμβουλίου. 

Μετά την εξωτερική αξιολόγηση του Οργανισμού το 2017, η Επιτροπή θα διαβιβάσει την έκθεση αξιολόγησης και τις συστάσεις στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το 
Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών και θα τις δημοσιεύσει. 

Μετά την εξέταση της έκθεσης αξιολόγησης και των συστάσεων, η Επιτροπή μπορεί να υποβάλει τυχόν προτάσεις για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
168/2007, εάν το κρίνει σκόπιμο, όπως προβλέπεται στο άρθρο 31 παράγραφος 2. 
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Δήλωση της Αυστρίας, του Βελγίου, της Φινλανδίας, της Γερμανίας, της Πορτογαλίας, της Σλοβενίας, της Σουηδίας, της Λιθουανίας, της 
Τσεχικής Δημοκρατίας, της Ιταλίας, του Λουξεμβούργου και της Ιρλανδίας. 
Η Αυστρία, το Βέλγιο, η Φινλανδία, η Γερμανία, η Πορτογαλία, η Σλοβενία, η Σουηδία, η Λιθουανία, η Τσεχική Δημοκρατία, η Ιταλία και η Ιρλανδία 
εκφράζουν τη λύπη τους για το γεγονός ότι οι τομείς της αστυνομικής συνεργασίας και της δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις δεν 
μπόρεσαν να συμπεριληφθούν στο πολυετές πλαίσιο του Οργανισμού Θεμελιωδών Δικαιωμάτων, παρότι οι τομείς αυτοί αφορούν ιδιαίτερα τα 
θεμελιώδη δικαιώματα και, ως εκ τούτου, θα πρέπει να αποτελούν μέρος των τακτικών δραστηριοτήτων του Οργανισμού. Επιπλέον, υπενθυμίζεται ότι 
ο Οργανισμός δραστηριοποιείται ήδη στους εν λόγω τομείς κατόπιν αιτήματος, σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 168/2007 του Συμβουλίου. 

Η Αυστρία, το Βέλγιο, η Φινλανδία, η Γερμανία, η Πορτογαλία, η Σλοβενία, η Σουηδία, η Λιθουανία, η Τσεχική Δημοκρατία, η Ιταλία, το 
Λουξεμβούργο και η Ιρλανδία επαναλαμβάνουν ότι υποστηρίζουν την ένταξη της αστυνομικής συνεργασίας και της δικαστικής συνεργασίας σε 
ποινικές υποθέσεις στους τομείς δραστηριοτήτων του Οργανισμού και θα επανέλθουν στο ζήτημα αυτό στο πλαίσιο της υποβολής προτάσεων για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 168/2007 του Συμβουλίου. Καλούμε την Επιτροπή να υποβάλει πρόταση για τον σκοπό αυτό, σε συνέχεια 
της ανεξάρτητης εξωτερικής αξιολόγησης που θα πραγματοποιηθεί το 2017. 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της καταπολέμησης των παρανόμως 
διακινούμενων προϊόντων καπνού στην ΕΕ 

15638/17 

Δήλωση της Επιτροπής 
Η Επιτροπή χαιρετίζει την υποστήριξη του Συμβουλίου υπέρ της στρατηγικής της Επιτροπής για την καταπολέμηση του παράνομου εμπορίου 
προϊόντων καπνού, και ιδίως των παράνομων τσιγάρων «cheap whites», που εξακολουθεί να αποτελεί ανησυχητικό φαινόμενο. 

Η Επιτροπή χαιρετίζει ιδίως την παρότρυνση του Συμβουλίου να προωθηθεί το πρωτόκολλο ΣΠΕΚ σε τρίτες χώρες (ιδίως στις κυριότερες χώρες 
προέλευσης και διέλευσης). 

Υπό το πρίσμα αυτό, η Επιτροπή εκφράζει ωστόσο λύπη για το γεγονός ότι, σε εσωτερικό επίπεδο, το Συμβούλιο καλεί απλώς τα κράτη μέλη να 
εξετάσουν την κύρωση και την εφαρμογή του πρωτοκόλλου ΣΠΕΚ. 

Κατά την οπτική της Επιτροπής, η δήλωση αυτή θέτει υπό αμφισβήτηση τη συνοχή της εξωτερικής και της εσωτερικής δράσης της ΕΕ και την αρχή 
της καλόπιστης συνεργασίας. Επιπλέον, δημιουργεί δυσκολίες νομικής ερμηνείας, ιδίως όσον αφορά τον δεσμευτικό χαρακτήρα των συμφωνιών που 
έχει συνάψει η Ένωση, όπως προβλέπεται στο άρθρο 216 παράγραφος 2 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 



 

 

7201/18   ΔΛ/γπ 16 
 DG F 2B  EL 
 

Δήλωση της Ουγγαρίας 
Η Ουγγαρία εκφράζει έντονη λύπη για το γεγονός ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αρνήθηκε να αναβάλει την ψηφοφορία επί του εκτελεστικού κανονισμού 
σχετικά με τα τεχνικά πρότυπα για τη δημιουργία και τη λειτουργία συστήματος ιχνηλασιμότητας για τα προϊόντα καπνού που θα θεσπιστεί σύμφωνα 
με το άρθρο 15 της οδηγίας για τα προϊόντα καπνού (2014/40/ΕΕ). Η ψηφοφορία, η οποία έληξε στις 29 Νοεμβρίου 2017, προλειαίνει δυστυχώς το 
έδαφος για ένα σύστημα παρακολούθησης και εντοπισμού το οποίο είναι εξαιρετικά δαπανηρό, πολύπλοκο και, πάνω από όλα, εντελώς ακατάλληλο 
για τον σκοπό του: την καταπολέμηση του παράνομου εμπορίου προϊόντων καπνού. Η Ουγγαρία υπενθυμίζει ότι η σοβαρότερη τάση στο παράνομο 
αυτό εμπόριο είναι το λαθρεμπόριο των παράνομων τσιγάρων «cheap whites», και ότι το δαπανηρό σύστημα παρακολούθησης και εντοπισμού που θα 
πρέπει να εφαρμοσθεί από τις 20 Μαΐου 2019 δεν θα κάνει τίποτα για την καταπολέμηση της συγκεκριμένης τάσης. 

Είναι εξίσου λυπηρό το γεγονός ότι, παρά τη δέσμευση που ανέλαβε η Ομάδα εργασίας υψηλού επιπέδου των γενικών διευθυντών των τελωνείων και 
μετά από επανειλημμένες αιτήσεις της Ουγγαρίας (μεταξύ άλλων και στην κοινή δήλωση των διευθυντών των τελωνείων της Ουγγαρίας, της 
Πολωνίας και της Σλοβακίας με την κατ’ αρχήν υποστήριξη 11 κρατών μελών), δεν έγινε δεκτό το ενδεχόμενο να διεξαχθεί ουσιαστική συζήτηση 
σχετικά με τις πτυχές της ανταγωνιστικότητας και τις δυνητικές σοβαρές στρεβλώσεις του ανταγωνισμού εις βάρος των μικρών παραγωγών στα 
κατάλληλα βήματα διαλόγου του Συμβουλίου. 

Η Ουγγαρία επιθυμεί να επαναλάβει τη δήλωση στην οποία προέβη κατά το Συμβούλιο «Ανταγωνιστικότητα» της 30ής Νοεμβρίου 2017, και 
ειδικότερα ότι: 

– το σύστημα παρακολούθησης και εντοπισμού δεν θα επιλύσει το πρόβλημα του παράνομου εμπορίου στην παγκόσμια αγορά καπνού καθώς δεν 
είναι εξασφαλισμένη διαλειτουργικότητα με τα συστήματα που λειτουργούν σε τρίτες χώρες· 

– το σύστημα παρακολούθησης και εντοπισμού θα ευνοήσει σκανδαλωδώς τόσο τις μεγάλες εταιρείες καπνού (με αποτέλεσμα, κατά πάσαν 
πιθανότητα, την περαιτέρω ενίσχυση της βιομηχανίας), όσο και την ή τις μεγάλες εταιρείες που θα εφαρμόσουν το σύστημα σε τεχνικό επίπεδο σε 
σχέση με το ήδη υπάρχον σύστημά τους· 

– οι μικροί παραγωγοί, σε αντίθεση με τις μεγάλες εταιρείες, δεν έχουν σύστημα παρακολούθησης και εντοπισμού και θα αντιμετωπίσουν τεράστιες 
λειτουργικές δαπάνες οι οποίες θα θέσουν σε κίνδυνο την επιβίωση των δραστηριοτήτων τους. Στην Ουγγαρία και μόνο, η εφαρμογή του συστήματος 
παρακολούθησης και εντοπισμού θέτει σε κίνδυνο περίπου 30.000 θέσεις εργασίας. Οι διατάξεις ευελιξίας που προβλέπονται στον εκτελεστικό 
κανονισμό δεν προσφέρουν λύση που θα καθιστούσε την εφάπαξ αναγκαία επένδυση βιώσιμη για τις μικρές επιχειρήσεις. 

Στο πλαίσιο αυτό, η Ουγγαρία ζητεί από την Επιτροπή να παρακολουθεί εκ του σύνεγγυς τις ολέθριες συνέπειες που αναπόφευκτα θα έχει το σύστημα 
παρακολούθησης και εντοπισμού για τους μικρούς παραγωγούς και τους εργαζομένους τους και να προτείνει, το ταχύτερο δυνατόν, κατάλληλες 
λύσεις για την άμβλυνση αυτών των συνεπειών. 

Η Ουγγαρία επαναλαμβάνει τη δέσμευσή της να υποστηρίξει όλες τις πρωτοβουλίες που έχουν ως στόχο την επίτευξη απτών αποτελεσμάτων στην 
καταπολέμηση του καπνίσματος και του παράνομου εμπορίου προϊόντων καπνού. 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενίσχυση του δικτύου ATLAS 15627/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενίσχυση της αντίδρασης της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε ΧΒΡΠ 
κινδύνους, τον περιορισμό της πρόσβασης σε πρόδρομες ουσίες εκρηκτικών υλών και την προστασία 
των δημόσιων χώρων 

15648/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της συνεργασίας Ευρωπαϊκής Ένωσης-
Ουκρανίας για την εσωτερική ασφάλεια 

15615/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των 
ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση του 2017 σχετικά με την εφαρμογή από τη Δανία 
του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της κοινής πολιτικής θεωρήσεων 

14228/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων του 
εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2017 σχετικά με την εφαρμογή από τη Δανία του κεκτημένου του 
Σένγκεν στον τομέα του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν 

14233/17 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
κατά την αξιολόγηση της Ισλανδίας για το έτος 2017 όσον αφορά την εφαρμογή του κεκτημένου του 
Σένγκεν στον τομέα του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν 

14783/17 

Απόφαση του Συμβουλίου για την έγκριση της έναρξης διαπραγματεύσεων για συμφωνία μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Καναδά σχετικά με τη διαβίβαση και τη χρήση δεδομένων από τις 
καταστάσεις με τα ονόματα επιβατών (PNR), και η σχετική προσθήκη 

13672/1/17 REV 1 

Δήλωση της Ιρλανδίας 
Η ιρλανδική αντιπροσωπία σημειώνει την πρόθεση του Συμβουλίου να λάβει απόφαση που επιτρέπει την έναρξη διαπραγματεύσεων για τη σύναψη 
συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Καναδά σχετικά με τη διαβίβαση και τη χρήση δεδομένων από τις καταστάσεις με τα ονόματα 
των επιβατών σε λιγότερο από 3 μήνες από την υποβολή της προτεινόμενης απόφασης στο Συμβούλιο. 

Σε αυτές τις έκτακτες περιστάσεις, λαμβάνοντας υπόψη τη σημασία της προτεινόμενης απόφασης του Συμβουλίου και αναγνωρίζοντας την ανάγκη 
ταχείας έκδοσής της, η ιρλανδική αντιπροσωπία δεν θα εμμείνει, σε αυτή την περίπτωση, στο δικαίωμά της να έχει χρονικό περιθώριο 3 μηνών για να 
επιλέξει να κοινοποιήσει στον Πρόεδρο του Συμβουλίου την επιθυμία της να συμμετάσχει στην έκδοση και την εφαρμογή της προτεινόμενης 
απόφασης του Συμβουλίου σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 3 του πρωτοκόλλου αριθ. 21 για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας 
όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για τη 
Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
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Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου 

Το Ηνωμένο Βασίλειο και η Ιρλανδία έχουν ιδιαίτερη θέση βάσει του πρωτοκόλλου αριθ. 21 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Το άρθρο 3 
του πρωτοκόλλου αριθ. 21 παρέχει στο Ηνωμένο Βασίλειο και την Ιρλανδία προθεσμία 3 μηνών για να εξετάσουν κατά πόσον θα συμμετάσχουν σε ένα μέτρο. 

Το εν λόγω πρωτόκολλο εφαρμόζεται στην προτεινόμενη απόφαση του Συμβουλίου για την έγκριση της έναρξης διαπραγματεύσεων για συμφωνία μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Καναδά σχετικά με τη διαβίβαση και τη χρήση δεδομένων από τις καταστάσεις με τα ονόματα επιβατών (PNR) για την πρόληψη και 
την καταπολέμηση της τρομοκρατίας και άλλων σοβαρών μορφών διεθνικού εγκλήματος. 

Το Ηνωμένο Βασίλειο εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι δεν του δόθηκε πλήρης προθεσμία τριών μηνών, σύμφωνα με τις Συνθήκες, για να λάβει απόφαση 
σχετικά με τη συμμετοχή του στο παρόν μέτρο. 

Ωστόσο, στην περίπτωση αυτή, το Ηνωμένο Βασίλειο ενημέρωσε την Προεδρία ότι συμμετέχει στην έκδοση της απόφασης του Συμβουλίου. 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κρατών μελών συνελθόντων στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου για τη διασύνδεση των ηλεκτρονικών μητρώων διαθηκών 

5305/18 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εξέλιξη των Υπηρεσιών SIRENE στα πλαίσια του Συστήματος 
Πληροφοριών Σένγκεν 

15560/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2263 του Συμβουλίου, της 7ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης 
2010/452/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αποστολή επιτήρησης της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Γεωργία, EUMM 
Georgia 
ΕΕ L 324 της 8.12.2017, σ. 51-51 

13537/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2264 του Συμβουλίου, της 7ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της απόφασης 
2014/219/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αποστολή ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Μάλι (EUCAP Sahel Mali) 
ΕΕ L 324 της 8.12.2017, σ. 52-52 

14462/17 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2265 του Συμβουλίου, της 7ης Δεκεμβρίου 2017, για την εφαρμογή της 
απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2015/1333 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
ΕΕ L 324 της 8.12.2017, σ. 53-54 

15189/17 

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή της 
τροποποίησης 1 του μνημονίου συνεργασίας ΝΑΤ-Ι-9406 μεταξύ των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής και 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

14030/17 



 

 

7201/18   ΔΛ/γπ 19 
 DG F 2B  EL 
 

3585η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις / Εμπόριο), που πραγματοποιήθηκε στο Μπουένος Άιρες της Αργεντινής, στις 10-13 
Δεκεμβρίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Πρώτα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την 11η υπουργική διάσκεψη του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου 15630/17 

Δεύτερα συμπεράσματα του Συμβουλίου κατά την 11η υπουργική διάσκεψη του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου 15719/17 

Έκδοση νομοθετικών πράξεων μετά τη δεύτερη ανάγνωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (Στρασβούργο, 11 έως 14 Δεκεμβρίου 2017) 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2403 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
12ης Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με τη βιώσιμη διαχείριση των εξωτερικών αλιευτικών στόλων 
και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1006/2008 του Συμβουλίου 
ΕΕ L 347 της 28.12.2017, σ. 81-104 

61/17 
(15639/17) 

Άνευ αντικειμένου Άνευ αντικειμένου 

3586η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γεωργία και Αλιεία), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 11 και 12 Δεκεμβρίου 2017 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμοί (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό 
Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ), (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 σχετικά με τη 
χρηματοδότηση, τη διαχείριση και την παρακολούθηση της κοινής γεωργικής πολιτικής, (ΕΕ) 
αριθ. 1307/2013 περί θεσπίσεως κανόνων για άμεσες ενισχύσεις στους γεωργούς βάσει 
καθεστώτων στήριξης στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής, (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 για 
τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και (ΕΕ) αριθ. 652/2014 για 
τη θέσπιση διατάξεων σχετικά με τη διαχείριση των δαπανών που αφορούν, αφενός, τη 
διατροφική αλυσίδα, την υγεία των ζώων και την καλή μεταχείριση των ζώων και, αφετέρου, 
την υγεία των φυτών και το φυτικό αναπαραγωγικό υλικό 
ΕΕ L 350 της 29.12.2017, σ. 15-49 

56/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: Αποχή: ΒΕ, ΚΧ 
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Δηλώσεις της Επιτροπής 
Για το άρθρο 1 - Αγροτική ανάπτυξη 

• Παράταση της διάρκειας των προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης 

Οι δαπάνες που αφορούν τα προγράμματα αγροτικής ανάπτυξης 2014-2020 και εγκρίθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 θα εξακολουθήσουν να είναι επιλέξιμες για τη συνεισφορά του ΕΓΤΑΑ εάν καταβληθούν στους δικαιούχους το 
αργότερο έως τις 31 Δεκεμβρίου 2023. Η Επιτροπή θα εξετάσει τη συνέχιση της στήριξης για την αγροτική ανάπτυξη μετά το 2020 στο πλαίσιο 
της πρότασής της για το επόμενο ΠΔΠ. 

• Διαχείριση κινδύνων 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει την πρόθεσή της να επανεξετάσει τη λειτουργία και την αποτελεσματικότητα των εργαλείων διαχείρισης κινδύνων που 
περιλαμβάνονται επί του παρόντος στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 στο πλαίσιο της πρότασής της για τον εκσυγχρονισμό και την 
απλούστευση της κοινής γεωργικής πολιτικής. 

• Κυρώσεις για το Leader 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει την πρόθεσή της να επανεξετάσει την αποτελεσματικότητα και την αναλογικότητα των κυρώσεων για το LEADER που 
περιλαμβάνονται στον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 809/2014 της Επιτροπής. 

Για το άρθρο 2 - Οριζόντιος κανονισμός 

• Αποθεματικό κρίσης 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι η λειτουργία του αποθεματικού για τις κρίσεις στον γεωργικό τομέα και η επιστροφή των πιστώσεων που σχετίζονται 
με τη δημοσιονομική πειθαρχία, όπως προβλέπεται στο άρθρο 25 και στο άρθρο 26 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, θα 
επανεξεταστούν στο πλαίσιο της προετοιμασίας του επόμενου ΠΔΠ, προκειμένου να καταστεί δυνατή η αποτελεσματική και έγκαιρη παρέμβαση 
σε περιόδους κρίσης της αγοράς. 

• Ενιαίος έλεγχος 

Η Επιτροπή υποστηρίζει την προσέγγιση ενιαίου ελέγχου, όπως επιβεβαιώθηκε από την πρότασή της για το άρθρο 123 του νέου δημοσιονομικού 
κανονισμού. Η Επιτροπή επιβεβαιώνει επίσης ότι το υφιστάμενο νομικό πλαίσιο για τη διαχείριση και τον έλεγχο των γεωργικών δαπανών, που 
θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, επιτρέπει ήδη μια τέτοια προσέγγιση και ότι αυτό έχει ληφθεί υπόψη στη στρατηγική ελέγχου 
της για την περίοδο 2014-2020. Ειδικότερα, όταν η γνωμοδότηση του οργανισμού πιστοποίησης, σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013, θεωρείται αξιόπιστη, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη την εν λόγω γνωμοδότηση κατά την αξιολόγηση της ανάγκης 
για ελέγχους του σχετικού οργανισμού πληρωμών. 
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Για το άρθρο 3 - Άμεσες ενισχύσεις 

• Σχέδιο πρωτεϊνών 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει την πρόθεσή της να επανεξετάσει την κατάσταση προσφοράς και ζήτησης φυτικών πρωτεϊνών στην ΕΕ και να εξετάσει 
το ενδεχόμενο ανάπτυξης «Ευρωπαϊκής στρατηγικής φυτικών πρωτεϊνών» με στόχο την περαιτέρω ενθάρρυνση της παραγωγής φυτικών 
πρωτεϊνών στην ΕΕ κατά τρόπο οικονομικό και περιβαλλοντικά ορθό. 

Για το άρθρο 4 - ΚΟΑ 

• Προαιρετική μείωση παραγωγής 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων 
περιλαμβάνει ήδη, στα άρθρα 219 και 221, την απαραίτητη νομική βάση που της επιτρέπει, με την επιφύλαξη της διαθεσιμότητας δημοσιονομικών 
πόρων, να αντιμετωπίζει τη διατάραξη της αγοράς και άλλα συγκεκριμένα προβλήματα, μεταξύ άλλων σε περιφερειακό επίπεδο, με τη δυνατότητα 
χορήγησης άμεσης χρηματοδοτικής συνδρομής στους γεωργούς. Επιπλέον, η πρόταση της Επιτροπής να προστεθεί ειδικός τομεακός μηχανισμός 
σταθεροποίησης εισοδήματος στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης θα επιτρέψει στα κράτη μέλη να 
συμπεριλάβουν στα εθνικά τους προγράμματα αγροτικής ανάπτυξης τη δυνατότητα αποζημίωσης των γεωργών σε έναν συγκεκριμένο τομέα σε 
περίπτωση σημαντικής μείωσης του εισοδήματός τους. 

Επιπλέον, η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι το άρθρο 219 επιτρέπει τη θέσπιση, σε περίπτωση διατάραξης της αγοράς ή απειλής διατάραξης, 
καθεστώτων στο πλαίσιο των οποίων η ενωσιακή ενίσχυση χορηγείται σε παραγωγούς που αναλαμβάνουν την υποχρέωση να μειώσουν την 
παραγωγή τους σε εθελοντική βάση, περιλαμβανομένων των αναγκαίων λεπτομερειών για τη λειτουργία ενός τέτοιου καθεστώτος (Παράδειγμα: 
Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2016/1612 της Επιτροπής, ΕΕ L 242 της 9/9/2016, σ. 4). 

• Αναγνώριση των διακρατικών ΔΚΟ 

Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι οι κανόνες σχετικά με τη συνεργασία των παραγωγών για την αναγνώριση διακρατικών οργανώσεων παραγωγών, 
διακρατικών ενώσεων οργανώσεων παραγωγών ή διακρατικών διακλαδικών οργανώσεων, καθώς και η αναγκαία διοικητική συνεργασία μεταξύ 
των σχετικών κρατών μελών καθορίζονται επί του παρόντος στον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2016/232 της Επιτροπής. Η λειτουργία και 
η καταλληλότητα των κανόνων αυτών θα επανεξεταστεί στο πλαίσιο της υπό εξέλιξη διαδικασίας για τον εκσυγχρονισμό και την απλούστευση της 
ΚΓΠ. 

• Αθέμιτες εμπορικές πρακτικές 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι έχει δρομολογήσει πρωτοβουλία για την αλυσίδα εφοδιασμού τροφίμων, η οποία προχωρά επί του παρόντος μέσω 
των διαφόρων σταδίων που απαιτούνται από τις κατευθυντήριες γραμμές για τη βελτίωση της νομοθεσίας. Η Επιτροπή θα αποφασίσει σχετικά με 
ενδεχόμενη νομοθετική πρόταση μετά την ολοκλήρωση της διαδικασίας αυτής, ει δυνατόν κατά το πρώτο εξάμηνο του 2018. 
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• Συνεργασία παραγωγών 

Η Επιτροπή λαμβάνει υπό σημείωση τη συμφωνία μεταξύ του Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις τροποποιήσεις των άρθρων 152, 
209, 222 και 232. Η Επιτροπή σημειώνει ότι οι τροποποιήσεις που συμφωνήθηκαν από το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο είναι ουσιώδεις και 
συμπεριλήφθηκαν χωρίς εκτίμηση επιπτώσεων, όπως απαιτείται στο σημείο 15 της διοργανικής συμφωνίας για τη βελτίωση της νομοθεσίας. Αυτό 
οδηγεί σε ανεπιθύμητο βαθμό νομικής και διαδικαστικής αβεβαιότητας της οποίας το αντίκτυπο και οι επιπτώσεις δεν είναι γνωστές. 

Δεδομένου ότι οι τροποποιήσεις της αρχικής πρότασης της Επιτροπής στο σύνολό τους έχουν ως αποτέλεσμα σημαντική αλλαγή στο νομοθετικό 
πλαίσιο, η Επιτροπή σημειώνει με ανησυχία ότι ορισμένες από τις νέες διατάξεις υπέρ των οργανώσεων παραγωγών θα μπορούσαν να έχουν ως 
αποτέλεσμα να τίθενται σε κίνδυνο η βιωσιμότητα και η ευημερία των μικροκαλλιεργητών και το συμφέρον των καταναλωτών. Η Επιτροπή 
επιβεβαιώνει τη δέσμευσή της να διατηρήσει αποτελεσματικό ανταγωνισμό στον γεωργικό τομέα, και να επιτρέψει την πλήρη υλοποίηση των 
στόχων της ΚΓΠ που ορίζονται στο άρθρο 39 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή σημειώνει 
ότι οι τροποποιήσεις που συμφωνήθηκαν από τους συννομοθέτες προβλέπουν μόνο πολύ περιορισμένο ρόλο τόσο για την Επιτροπή όσο και για τις 
εθνικές αρχές ανταγωνισμού για να μπορέσουν να αναλάβουν δράση ώστε να διασφαλιστεί αποτελεσματικός ανταγωνισμός. 

Η εκ μέρους της Επιτροπής γενική συμφωνία σχετικά με την πρόταση «Omnibus», συμπεριλαμβανομένων των τροποποιήσεων που 
συμφωνήθηκαν από το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, δεν προδικάζουν τυχόν μελλοντικές προτάσεις που μπορεί να διατυπώσει η Επιτροπή σε 
αυτούς τους τομείς στο πλαίσιο της μεταρρύθμισης της κοινής γεωργικής πολιτικής για την περίοδο μετά το 2020 και άλλες πρωτοβουλίες οι 
οποίες έχουν ακριβώς ως στόχο να αντιμετωπίσουν ορισμένα από τα θέματα που θίγονται σήμερα στο κείμενο που εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο. 

Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι το ζήτημα του πολύ περιορισμένου ρόλου τόσο για την Επιτροπή όσο και για τις εθνικές 
αρχές ανταγωνισμού για να μπορέσουν να αναλάβουν δράση ώστε να διατηρηθεί αποτελεσματικός ανταγωνισμός δεν έχει αντιμετωπιστεί με 
ικανοποιητικό τρόπο από τους συννομοθέτες, και εκφράζει την ανησυχία της για τις ενδεχόμενες επιπτώσεις του περιορισμού αυτού για τους 
γεωργούς και τους καταναλωτές. Η Επιτροπή σημειώνει ότι το νομικό κείμενο πρέπει να ερμηνευθεί κατά τρόπο σύμφωνο με τη Συνθήκη, ιδίως 
όσον αφορά τη δυνατότητα για την Επιτροπή και τις εθνικές αρχές ανταγωνισμού να παρέμβουν εάν μια οργάνωση παραγωγών, η οποία καλύπτει 
μεγάλο μερίδιο της αγοράς, επιδιώκει να περιορίσει την ελευθερία δράσης των μελών της. Η Επιτροπή εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι η 
δυνατότητα αυτή δεν διαφυλάσσεται ρητώς στο νομικό κείμενο. 
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Δήλωση των Κάτω Χωρών 
Οι Κάτω Χώρες εκτιμούν τις προσπάθειες της Προεδρίας για την επίτευξη συμβιβαστικής συμφωνίας σχετικά με τις γεωργικές διατάξεις της πρότασης 
«Omnibus». Οι Κάτω Χώρες εκφράζουν ικανοποίηση για τα αποτελέσματα που επιτεύχθηκαν όσον αφορά τον οριζόντιο κανονισμό, τον κανονισμό 
για τις άμεσες ενισχύσεις και τον κανονισμό για την πολιτική αγορών και τιμών. 

Ωστόσο, οι Κάτω Χώρες εκφράζουν ανησυχίες σχετικά με τη μείωση του κατωφλίου ζημίας για τις ασφαλίσεις καλλιεργειών, ζώων και φυτών από 
30% σε 20%. Οι Κάτω Χώρες διαθέτουν επί του παρόντος ευρύ και λειτουργικό σύστημα ασφαλίσεων για τις καιρικές συνθήκες με κατώφλι ζημίας 
30%. Η μείωση του κατωφλίου ζημίας συνεπάγεται μεγαλύτερες και συχνότερες αποζημιώσεις. Αυτό θα οδηγήσει σε αύξηση των ασφαλίστρων, 
πράγμα που θα επηρεάσει αρνητικά τη συμμετοχή στο ευρύ σύστημα ασφαλίσεων για τις καιρικές συνθήκες. Επιπλέον, σύμφωνα με τους κανόνες του 
Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου (ΠΟΕ), η αλλαγή αυτή θα έχει ως αποτέλεσμα να περάσουν οι επιδοτήσεις των ασφαλίστρων από το «πράσινο 
κουτί» στο «πορτοκαλί κουτί» (με στρέβλωση του εμπορίου). Για τους προαναφερόμενους λόγους, οι Κάτω Χώρες θα απόσχουν από την ψηφοφορία 
σχετικά με την εν λόγω πρόταση. 

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
• Οι νέοι κανόνες σχετικά με τις οργανώσεις παραγωγών και το δίκαιο του ανταγωνισμού (ΚΟΑ) 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 42 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), οι κανόνες 
ανταγωνισμού δεν εφαρμόζονται στην παραγωγή και στο εμπόριο των γεωργικών προϊόντων παρά μόνο κατά το μέτρο που ορίζεται από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, λαμβανομένων υπόψη των στόχων της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής (ΚΓΠ), όπως ορίζονται στο άρθρο 39 
της εν λόγω Συνθήκης. 

Όπως ορίζεται στη Συνθήκη, και σύμφωνα με τη νομολογία του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι στόχοι της ΚΓΠ υπερισχύουν εκείνων της 
ευρωπαϊκής πολιτικής ανταγωνισμού. Ωστόσο, οι αγορές γεωργικών προϊόντων δεν εξαιρούνται από την εφαρμογή του δικαίου του ανταγωνισμού. Η 
προσαρμογή των κανόνων ανταγωνισμού στις ιδιαιτερότητες του γεωργικού τομέα, αποτελεί αρμοδιότητα των συννομοθετών, του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. 

Στο πλαίσιο αυτό, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο προτείνει, μέσω του παρόντος κανονισμού, αποσαφήνιση της σχέσης μεταξύ των κανόνων της ΚΓΠ, 
ιδίως του ρόλου και των αποστολών των οργανώσεων παραγωγών και των ενώσεων των οργανώσεων παραγωγών, και της εφαρμογής του ευρωπαϊκού 
δικαίου ανταγωνισμού. Η αποσαφήνιση αυτή είναι απαραίτητη λόγω των υφιστάμενων αβεβαιοτήτων σχετικά με την εφαρμογή αυτών των κανόνων, 
και έχει ουσιαστική σημασία για την επίτευξη του στόχου της Ένωσης που αφορά την ενίσχυση της θέσης των γεωργών στην αλυσίδα εφοδιασμού 
τροφίμων. Οι προτάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου βασίζονται στις συστάσεις της έκθεσης της ειδικής ομάδας εργασίας για τις γεωργικές αγορές 
(AMTF) της 14ης Νοεμβρίου 2016. Οι συστάσεις αυτές βασίστηκαν σε σειρά ακροάσεων και τοποθετήσεων που ελήφθησαν από όλους τους 
παράγοντες της αλυσίδας εφοδιασμού τροφίμων: παραγωγούς, μεταποιητές και λιανοπωλητές. 
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Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο έχει στόχο να απλοποιήσει και να αποσαφηνίσει τις προϋποθέσεις τις οποίες οι οργανώσεις παραγωγών ή οι ενώσεις 
οργανώσεων παραγωγών σε όλους τους τομείς που απαριθμούνται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονισμού 1308/2013 μπορούν να διεξάγουν, εξ 
ονόματος των μελών τους, δραστηριότητες προγραμματισμού της παραγωγής, διάθεσης των προϊόντων στην αγορά, διαπραγμάτευσης συμβάσεων για 
την προμήθεια γεωργικών προϊόντων και βελτιστοποίησης του κόστους παραγωγής. Τα καθήκοντα αυτά απαιτούν, ουσιαστικά, την ύπαρξη ορισμένων 
πρακτικών, περιλαμβανομένων των εσωτερικών διαβουλεύσεων και της ανταλλαγής εμπορικών πληροφοριών, εντός των εν λόγω οντοτήτων. Ως εκ 
τούτου, προτείνεται οι εν λόγω πρακτικές να μην εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της απαγόρευσης των αντίθετων προς τους κανόνες του 
ανταγωνισμού συμφωνιών, που προβλέπεται από το άρθρο 101 παράγραφος 1 της ΣΛΕΕ, και οι οργανώσεις παραγωγών ή οι ενώσεις οργανώσεων 
παραγωγών, που ασκούν τουλάχιστον μία οικονομική δραστηριότητα, να επωφελούνται από την παρέκκλιση από την εφαρμογή του άρθρου αυτού. 
Ωστόσο, η παρέκκλιση αυτή δεν είναι απόλυτη: οι αρχές ανταγωνισμού διατηρούν τη δυνατότητα να παρεμβαίνουν εάν θεωρούν ότι οι εν λόγω 
δραστηριότητες είναι πιθανόν να αποκλείουν τον ανταγωνισμό ή να θέτουν σε κίνδυνο τους στόχους της ΚΓΠ. 

Επομένως αποσαφηνίζονται ο ρόλος και οι αποστολές των οργανώσεων παραγωγών και των ενώσεων των οργανώσεων παραγωγών, και η σχέση τους 
με το δίκαιο ανταγωνισμού. Με την επιφύλαξη των θεσμικών προνομίων της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θεωρεί ότι οι νέοι 
κανόνες δεν απαιτούν περαιτέρω αποσαφήνιση με τη μορφή κατευθυντήριων γραμμών της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. 

Κανονισμός 2017/2396 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 
1316/2013 και (ΕΕ) 2015/1017 όσον αφορά την παράταση της λειτουργίας 
του Ευρωπαϊκού Ταμείου Στρατηγικών Επενδύσεων, καθώς και τη θέσπιση 
τεχνικών βελτιώσεων για το εν λόγω Ταμείο και τον Ευρωπαϊκό Κόμβο 
Επενδυτικών Συμβουλών 
ΕΕ L 345 της 27.12.2017, σ. 34-52 

58/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την αύξηση κατά 225 εκατ. EUR του προγράμματος για τη διευκόλυνση «Συνδέοντας την Ευρώπη» 
Ως αποτέλεσμα της πολιτικής συμφωνίας μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη χρηματοδότηση του ΕΤΣΕ 2.0, 
ποσό 275 εκατ. EUR θα ανακατανεμηθεί από τα χρηματοδοτικά μέσα της ΔΣΕ, το οποίο αντιστοιχεί σε μείωση κατά 225 εκατ. EUR σε σχέση με την 
πρόταση της Επιτροπής. 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι ο δημοσιονομικός προγραμματισμός θα αναθεωρηθεί έτσι ώστε να αντικατοπτρίζει την αντίστοιχη αύξηση κατά 225 
εκατ. EUR του προγράμματος ΔΣΕ. 

Στο πλαίσιο των ετήσιων διαδικασιών του προϋπολογισμού για την περίοδο 2019-2020, η Επιτροπή θα υποβάλει τις κατάλληλες προτάσεις ώστε να 
εξασφαλισθεί η βέλτιστη κατανομή του εν λόγω ποσού στο πλαίσιο του προγράμματος ΔΣΕ. 
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Δήλωση του Συμβουλίου σχετικά με τη διακυβέρνηση 
Το Συμβούλιο δεν λογίζει την παρουσία πραγματογνώμονα διορισμένου από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις συνεδριάσεις οργάνων όπως το 
διοικητικό συμβούλιο ως πάγια πρακτική για τους μηχανισμούς χρηματοδότησης. Υπενθυμίζει ότι, σε κάθε περίπτωση, ο εν λόγω εμπειρογνώμονας 
δεν θα πρέπει να συμμετέχει στη λήψη αποφάσεων του εν λόγω οργάνου. 

Στο πλαίσιο αυτό, το Συμβούλιο εφιστά την προσοχή στο γεγονός ότι, στην προκειμένη περίπτωση, συνιστά βασική απαίτηση οι αποφάσεις στο 
διοικητικό συμβούλιο να λαμβάνονται με ομοφωνία των μελών του που έχουν δικαίωμα ψήφου. 

Δήλωση σχετικά με την επαναχρησιμοποίηση των επιστροφών και των εσόδων από χρηματοδοτικά μέσα που έχουν συσταθεί βάσει του 
προηγούμενου ΠΔΠ από την Αυστρία, το Βέλγιο, την Τσεχική Δημοκρατία, τη Δανία, τη Φινλανδία, τη Γαλλία, τη Γερμανία, την Ιρλανδία, τις 
Κάτω Χώρες, τη Σλοβενία, τη Σουηδία και το Ηνωμένο Βασίλειο 
Ο κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τους δημοσιονομικούς κανόνες που 
εφαρμόζονται στο γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης περιέχει σαφείς κανόνες για την πιθανή χρήση επανεισροών από χρηματοπιστωτικά μέσα. 
Σύμφωνα με το άρθρο 140 παράγραφος 6, οι ετήσιες επιστροφές σε χρηματοδοτικά μέσα μπορούν να χρησιμοποιηθούν μόνο για το ίδιο 
χρηματοδοτικό μέσο ή την ίδια δημοσιονομική εγγύηση, ενώ τα έσοδα εγγράφονται στον προϋπολογισμό ως γενικά έσοδα. 

Στο πλαίσιο των τρεχουσών συζητήσεων σχετικά με την αναθεώρηση του δημοσιονομικού κανονισμού, η γενική προσέγγιση του Συμβουλίου δεν 
προτείνει καμία αλλαγή σε αυτόν το γενικό κανόνα. Αν και, σύμφωνα με μια νέα διάταξη που προτείνεται για το άρθρο 202 παράγραφος 2, μπορεί να 
είναι δυνατό να επαναχρησιμοποιηθεί απόθεμα εσόδων ειδικού προορισμού δυνάμει βασικής πράξης που πρόκειται να καταργηθεί ή να τερματιστεί, 
σε άλλο χρηματοπιστωτικό μέσο που επιδιώκει παρόμοιους στόχους, ωστόσο η διάταξη αυτή συνιστά σαφή εξαίρεση και παρέκκλιση από το γενικό 
κανόνα. Θα πρέπει επίσης να σημειωθεί ότι η διάταξη αυτή προς το παρόν δεν ισχύει. 

Ως εκ τούτου, τα ανωτέρω κράτη μέλη θα ήθελαν να επισημάνουν ότι η χρηματοδότηση του ΕΤΣΕ 2.0 κατά ποσό 25 εκατ. ευρώ από επιστροφές και 
έσοδα από χρηματοδοτικά μέσα του τομέα 1α που έχουν συσταθεί σύμφωνα με το προηγούμενο Πολυετές Δημοσιονομικό Πλαίσιο, συνιστά απόλυτη 
εξαίρεση και σε καμία περίπτωση δεν θα πρέπει να θεωρηθεί προηγούμενο για τη μελλοντική μεταχείριση των εσόδων και επιστροφών ποσών από 
χρηματοδοτικά μέσα που έχουν συσταθεί βάσει προηγούμενου ΠΔΠ. Πιθανές μελλοντικές προτάσεις σχετικά με τη χρήση επανεισροών από 
χρηματοπιστωτικά μέσα θα πρέπει να ευθυγραμμίζονται πλήρως με το γενικό κανόνα για τις επιστροφές και τα έσοδα του δημοσιονομικού 
κανονισμού. 
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Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2392 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης 
Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της οδηγίας 2003/87/ΕΚ για τη συνέχιση των 
ισχυόντων περιορισμών του πεδίου εφαρμογής για τις αεροπορικές δραστηριότητες και την 
προετοιμασία για την εφαρμογή ενός παγκόσμιου αγορακεντρικού μέτρου από το 2021 
ΕΕ L 350 της 29.12.2017, σ. 7-14 

55/17 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: Αποχή: ΗΒ 

Δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής 

Τα αποτελέσματα των εργασιών του ΔΟΠΑ σχετικά με την εφαρμογή του παγκόσμιου αγορακεντρικού μέτρου είναι καθοριστικής σημασίας για την αποτελεσματικότητά του καθώς 
και για τη μελλοντική συμβολή του τομέα των αερομεταφορών στην επίτευξη των στόχων στο πλαίσιο της Συμφωνίας των Παρισίων. Είναι σημαντικό τα κράτη μέλη του ΔΟΠΑ, οι 
φορείς εκμετάλλευσης αεροσκαφών και η κοινωνία των πολιτών να συνεχίσουν να συμμετέχουν ενεργά στις εργασίες του ΔΟΠΑ. Στην συνάρτηση αυτή είναι ανάγκη ο ΔΟΠΑ να 
ενεργεί με απόλυτη διαφάνεια και να προσεγγίζει όλους τους ενδιαφερόμενους φορείς για να τους ενημερώνει εγκαίρως σχετικά με την πρόοδο και τις αποφάσεις. 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κανονισμός (EE) 2017/2360 του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2017, περί καθορισμού, για το 2018, των αλιευτικών 
δυνατοτήτων στον Εύξεινο Πόντο για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων 
ΕΕ L 337, της 19.12.2017, σ. 1-5 

14897/17 

Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με θέματα ελέγχου 

Το Συμβούλιο και η Επιτροπή θεωρούν ότι αποτελεί υψηλή προτεραιότητα η αντιμετώπιση της ενδημικής ύπαρξης παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας καλκανιού στον 
Εύξεινο Πόντο μέσω της αποτελεσματικής εφαρμογής του περιφερειακού σχεδίου δράσης για την καταπολέμηση της παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας στην περιοχή 
εφαρμογής της συμφωνίας ΓΕΑΜ. 

Τα μέτρα ελέγχου και παρακολούθησης θα πρέπει τουλάχιστον να διατηρηθούν ή να αυξηθούν περαιτέρω, όπως ορίζεται στη δήλωση της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας. Τα 
ενδιαφερόμενα κράτη μέλη πρέπει να καταβάλουν τις αναγκαίες προσπάθειες και να διαθέσουν τους απαραίτητους πόρους για την ενίσχυση των συστημάτων ελέγχου τους και για 
την εξασφάλιση της αποτελεσματικότητας των μέτρων που έχουν αποφασισθεί. 

Μια διάσκεψη υψηλού επιπέδου για την αλιεία στον Εύξεινο Πόντο θα διοργανωθεί από την Επιτροπή, τη μελλοντική βουλγαρική Προεδρία του Συμβουλίου και τη ΓΕΑΜ το 2018 
στη Βουλγαρία, προκειμένου να καθοριστεί, για τα επόμενα δέκα έτη, οδικός χάρτης συγκεκριμένων δράσεων με στόχο τη βιωσιμότητα της αλιείας στον Εύξεινο Πόντο, σύμφωνα 
με το έργο Blacksea4fish. 

Επιπλέον, η ΕΕ θα επιδιώξει να εξασφαλίσει ότι η ΓΕΑΜ θα δώσει ιδιαίτερη προσοχή στην πλήρη συμμόρφωση των μελών της και των συνεργαζόμενων μη μελών της ΓΕΑΜ ως 
προς την εφαρμογή του περιφερειακού σχεδίου δράσης για την καταπολέμηση της παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας στον Εύξεινο Πόντο, για την εφαρμογή της 
μεσοπρόθεσμης στρατηγικής 2017-2020 που εγκρίθηκε από τη ΓΕΑΜ το 2016 και του έργου Blacksea4fish σύμφωνα με την δήλωση του Βουκουρεστίου. 
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Δήλωση της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας 
Η Βουλγαρία και η Ρουμανία, στο πλαίσιο της έκδοσης του κανονισμού περί καθορισμού, για το 2018, των αλιευτικών δυνατοτήτων για ορισμένα 
αποθέματα ιχθύων στον Εύξεινο Πόντο, έχοντας αναγνωρίσει ότι είναι σημαντικό να συνεχιστεί η εφαρμογή ενός ισχυρού συστήματος 
παρακολούθησης, ελέγχου και επιτήρησης ώστε να επιτευχθεί η βιώσιμη χρήση του έμβιου ενάλιου πλούτου στον Εύξεινο Πόντο, αναλαμβάνουν τις 
ακόλουθες δεσμεύσεις: 

Να παρακολουθήσουν και να συνεχίσουν των εφαρμογή των κάτωθι μέτρων: 

α) Αλιεία καλκανιού 

• τη διατήρηση των αδειών αλιείας για το καλκάνι σε 116 για τη Βουλγαρία και 48 για τη Ρουμανία και της ελάχιστης κατανομής ανά 
σκάφος, 

• τον καθορισμό του αντίστοιχου αριθμού των καθορισμένων για εκφορτώσεις λιμένων τους (8 για τη Βουλγαρία και 10 για τη Ρουμανία) 
προκειμένου να απλοποιηθεί ο έλεγχος των εκφορτώσεων, 

• τη συνέχιση της αυστηρής πολιτικής για την καταγραφή όλων των αλιευμάτων, συμπεριλαμβανομένων των αλιευμάτων κάτω των 50 kg, 
στα αντίστοιχα ημερολόγια πλοίου, δηλώσεις εκφόρτωσης και δελτία πωλήσεων όλων των σκαφών στα οποία έχει χορηγηθεί άδεια, 

• τη διατήρηση, τουλάχιστον στα επίπεδα του 2017, του αριθμού των επιθεωρήσεων αγοράς και επιθεωρήσεων εν πλω, επίσης κατά τη 
διάρκεια της περιόδου απαγόρευσης της αλιείας, βάσει μεθόδου αξιολόγησης των κινδύνων και χρονοδιαγράμματος συμπεφωνημένου με 
την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Ελέγχου της Αλιείας (EFCA), 

• τη διατήρηση ή την αύξηση το 2018 κοινών δράσεων επιθεώρησης συντονιζόμενων από την EFCA, συμπεριλαμβανομένων ελέγχων στη 
θάλασσα, κατά την εκφόρτωση, στις αγορές καθώς και την παρακολούθηση της μεταφοράς των ιχθύων οδικώς, 

• την παρακολούθηση των απορρίψεων της αλιείας του γαστερόποδου Rapana venosa, ώστε να αξιολογηθεί ο αντίκτυπος στα ιχθύδια 
καλκανιού και κεντρονιού, συμπληρωματικώς προς τις διατάξεις του πολυετούς σχεδίου διαχείρισης της ΓΕΑΜ για την αλιεία καλκανιού 
στον Εύξεινο Πόντο, 

• την παροχή όλων των διαθέσιμων αλιευτικών και βιολογικών δεδομένων για τα αλιεύματα καλκανιού από το 2010 και μετά, 
• την αύξηση κατά 10 % των ελέγχων στη θάλασσα όσον αφορά την υλοποίηση της σήμανσης και της ταυτοποίησης των στατικών 

εργαλείων σύμφωνα με τους κανόνες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
• τη στατιστική παρακολούθηση των εισαγωγών και εξαγωγών καλκανιού προς και από την Ευρωπαϊκή Ένωση, 
• τη συνεργασία με την Επιτροπή και την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Ελέγχου της Αλιείας (EFCA) για την εφαρμογή της σύστασης 

ΓΕΑΜ/41/2017/4 (πολυετές σχέδιο για το καλκάνι), καθώς και για οιαδήποτε άλλα μέτρα τα οποία κρίνονται αναγκαία προκειμένου να 
αντιμετωπιστούν η δήλωση ανακριβών στοιχείων, η παράνομη, λαθραία και άναρχη αλιεία καλκανιού στον Εύξεινο Πόντο και η εμπορία 
αλιευμάτων που έχουν αλιευθεί παράνομα στην περιοχή. 
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β) Αλιεία κεντρονιού 

• τη διατήρηση των αντίστοιχων αλιευμάτων κεντρονιού κατά το 2018 στα επίπεδα του 2015 και την ενημέρωση σε τριμηνιαία βάση της 
Επιτροπής σχετικά με τις δράσεις που αναλαμβάνουν για την επίτευξη του εν λόγω στόχου, 

• τη συνέχιση της εφαρμογής της αυστηρής πολιτικής που θεσπίσθηκε το 2016 για την καταγραφή όλων των αλιευμάτων, 
συμπεριλαμβανομένων των αλιευμάτων κάτω των 50 kg, στα αντίστοιχα ημερολόγια πλοίου, δηλώσεις εκφόρτωσης και δελτία πωλήσεων 
όλων των σκαφών στα οποία έχει χορηγηθεί άδεια καθώς και των σκαφών που έχουν παρεμπίπτοντα αλιεύματα κεντρονιού, 

• τη διεξαγωγή, το 2018, πιλοτικού σχεδίου για τα απορριφθέντα κεντρόνια (< 90 cm των ΕΜΑΔ). 

γ) Δεδομένα για την αλιεία 

• με σκοπό την περαιτέρω ενίσχυση των μέτρων διαχείρισης της αλιείας και τη βελτίωση των επιστημονικών συμβουλών στον Εύξεινο 
Πόντο, η Βουλγαρία και η Ρουμανία αναλαμβάνουν τη δέσμευση να παρέχουν αλιευτικά και βιολογικά δεδομένα για όλα τα είδη που 
καλύπτονται από το πλαίσιο συλλογής δεδομένων, προκειμένου να υποστηριχθούν οι επιστημονικές γνώσεις στον τομέα. 

Ως εκ τούτου, τα σχέδια δράσης της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας για τον έλεγχο το 2018 πρέπει να πληρούν τις προαναφερόμενες απαιτήσεις. 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που θα πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης όσον αφορά την πρόταση τροποποίησης του παραρτήματος ΙΙ του πρωτοκόλλου σχετικά με τις 
περιοχές ειδικής προστασίας και βιοποικιλότητας στη Μεσόγειο στην εικοστή τακτική σύνοδο των 
συμβαλλόμενων μερών της σύμβασης για την προστασία του θαλασσίου περιβάλλοντος και των 
παρακτίων περιοχών της Μεσογείου 

14694/17 

Απόφαση (EE) 2017/2423 του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2017,  για τη θέση που πρέπει να 
ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο Συμβούλιο Σύνδεσης ΕΕ-Τουρκίας όσον αφορά την 
τροποποίηση του πρωτοκόλλου αριθ. 2 της απόφασης αριθ. 1/98 του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΚ-
Τουρκίας περί του καθεστώτος εμπορίας γεωργικών προϊόντων 
ΕΕ L 343 της 22.12.2017, σ. 67-69 

14375/17 



 

 

7201/18   ΔΛ/γπ 29 
 DG F 2B  EL 
 

3587η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 11 Δεκεμβρίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ειδική Έκθεση αριθ. 11/2017 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου 
με θέμα «Καταπιστευματικό ταμείο Bêkou της ΕΕ για την Κεντροαφρικανική Δημοκρατία: ελπιδοφόρο 
ξεκίνημα παρά τις όποιες αδυναμίες» 

15569/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ετήσια έκθεση εφαρμογής, του 2016, του σχεδίου δράσης της ΕΕ για 
θέματα φύλου ΙΙ  

15571/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2283 του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2017, για την υποστήριξη της 
δημιουργίας παγκόσμιου μηχανισμού αναφοράς για παράνομα φορητά όπλα και ελαφρύ οπλισμό και για άλλα 
παράνομα συμβατικά όπλα και πυρομαχικά προκειμένου να μειωθεί ο σχετικός κίνδυνος λαθρεμπορίου («iTrace 
ΙII») 
ΕΕ L 328 της 12.12.2017, σ. 20-31 

14327/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2282 του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/788/ΚΕΠΠΑ για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαϊκής Δημοκρατίας του Κονγκό 
ΕΕ L 328 της 12.12.2017, σ. 19-19 

14135/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό 15633/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/2284 του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2017, για την παροχή στήριξης στις χώρες των 
περιοχών της Αφρικής, της Ασίας-Ειρηνικού, της Λατινικής Αμερικής και της Καραϊβικής ώστε να 
συμμετάσχουν στη διαδικασία διαβούλευσης της προπαρασκευαστικής ομάδας εμπειρογνωμόνων υψηλού 
επιπέδου σχετικά με Συνθήκη για την απαγόρευση παραγωγής σχάσιμων υλικών 
ΕΕ L 328 της 12.12.2017, σ. 32-37 

14554/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ταϊλάνδη 15583/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2315 του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2017, για τη θεσμοθέτηση μόνιμης 
διαρθρωμένης συνεργασίας (PESCO) και την κατάρτιση του καταλόγου των συμμετεχόντων κρατών μελών 
ΕΕ L 331 της 14.12.2017, σ. 57-77 

14866/1/17 REV 1 
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Δήλωση της Γερμανίας 
Λαμβάνοντας υπόψη τις αρχές της Μόνιμης Διαρθρωμένης Συνεργασίας (PESCO), όπως ορίζονται στο παράρτημα I της γνωστοποίησης σχετικά με τη 
μόνιμη διαρθρωμένη συνεργασία, της 13ης Νοεμβρίου 2017, και ιδίως τις ακόλουθες αρχές: 

Τα συμμετέχοντα κράτη μέλη θα εκπληρώνουν τις δεσμευτικές υποχρεώσεις τους, επιβεβαιώνοντας ότι η θεσμοθέτηση και η εφαρμογή της 
μόνιμης διαρθρωμένης συνεργασίας θα αναληφθούν με πλήρη τήρηση των διατάξεων της ΣΕΕ και των πρωτοκόλλων που επισυνάπτονται σε αυτή 
καθώς και των συνταγματικών διατάξεων των κρατών μελών. 

Η συμμετοχή στην PESCO είναι προαιρετική και δεν θίγει την εθνική κυριαρχία· 

η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας δηλώνει ότι, κατά την αντίληψή της, οι διατάξεις της απόφασης του Συμβουλίου και, ιδίως, το άρθρο 3 
παράγραφος 1, το οποίο έχει ως εξής: «Προκειμένου να εκπληρωθούν οι στόχοι που ορίζονται στο άρθρο 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 10 και οι 
δεσμεύσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 του εν λόγω πρωτοκόλλου, τα συμμετέχοντα κράτη μέλη καταβάλλουν συνεισφορές σύμφωνα με τις 
δεσμευτικότερες υποχρεώσεις που έχουν αναλάβει μεταξύ τους, όπως παρατίθενται στο παράρτημα», δεν αλλοιώνουν την ουσία των δεσμεύσεων που 
έχουν αναλάβει τα κράτη μέλη μεταξύ τους σύμφωνα με το άρθρο 46 παράγραφος 1 της ΣΕΕ και το άρθρο 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 10. 

Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας συμφωνεί με την απόφαση του Συμβουλίου, με την προϋπόθεση ότι η συμφωνία της αυτή δεν θίγει τις 
μελλοντικές δημοσιονομικές αποφάσεις της Γερμανικής Ομοσπονδιακής Βουλής (Bundestag), και ότι δεν μπορεί να μειώσει ή να περιορίσει τη 
συνταγματική εξουσία του νομοθέτη να εγκρίνει τον προϋπολογισμό, και ότι η εν λόγω συμφωνία με την απόφαση του Συμβουλίου δεν μπορεί καθʼ 
οιονδήποτε τρόπο να θεωρηθεί ως συμφωνία για τη μεταβίβαση κυριαρχικών δικαιωμάτων της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας είναι πλήρως προσηλωμένη στην PESCO ως ένα φιλόδοξο, δεσμευτικό και πολυσυμμετοχικό ευρωπαϊκό 
νομικό πλαίσιο για επενδύσεις στην ασφάλεια και άμυνα του εδάφους της ΕΕ και των πολιτών της. Η PESCO παρέχει επίσης ένα σημαντικό πολιτικό 
πλαίσιο ώστε να μπορέσουν όλα τα κράτη μέλη να βελτιώσουν τα αντίστοιχα στρατιωτικά μέσα και τις αμυντικές δυνατότητές τους μέσω καλά 
συντονισμένων πρωτοβουλιών και συγκεκριμένων έργων που θα βασίζονται σε δεσμευτικότερες υποχρεώσεις. 

Ως συμμετέχον κράτος μέλος, η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας θα καλύπτει τις δεσμευτικότερες υποχρεώσεις, όπως συμφωνήθηκε στη 
γνωστοποίηση της 13ης Νοεμβρίου 2017. 

Δήλωση της Αυστρίας 
Η Αυστρία θα εφαρμόσει την απόφαση σύμφωνα με τη δημοσιονομική νομοθεσία της. 



 

 

7201/18   ΔΛ/γπ 31 
 DG F 2B  EL 
 

Δήλωση της Σουηδίας 
Λαμβάνοντας υπόψη τις αρχές της PESCO, όπως ορίζονται στο παράρτημα I της γνωστοποίησης σχετικά με τη μόνιμη διαρθρωμένη συνεργασία, της 
13ης Νοεμβρίου 2017, και ιδίως τις ακόλουθες αρχές: 

Τα συμμετέχοντα κράτη μέλη θα εκπληρώνουν τις δεσμευτικές υποχρεώσεις τους, επιβεβαιώνοντας ότι η θεσμοθέτηση και η εφαρμογή της 
μόνιμης διαρθρωμένης συνεργασίας θα αναληφθούν με πλήρη τήρηση των διατάξεων της ΣΕΕ και των πρωτοκόλλων που επισυνάπτονται σε αυτή 
καθώς και των συνταγματικών διατάξεων των κρατών μελών. 

Η συμμετοχή στην PESCO είναι προαιρετική και δεν θίγει την εθνική κυριαρχία· 

η Σουηδία δηλώνει ότι, κατά την αντίληψή της, οι διατάξεις της απόφασης του Συμβουλίου και, ιδίως, το άρθρο 3 παράγραφος 1, το οποίο έχει ως 
εξής: «Προκειμένου να εκπληρωθούν οι στόχοι που ορίζονται στο άρθρο 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 10 και οι δεσμεύσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 
του εν λόγω πρωτοκόλλου, τα συμμετέχοντα κράτη μέλη καταβάλλουν συνεισφορές σύμφωνα με τις δεσμευτικότερες υποχρεώσεις που έχουν 
αναλάβει μεταξύ τους, όπως παρατίθενται στο παράρτημα», δεν αλλοιώνουν την ουσία ή την εμβέλεια των δεσμεύσεων που έχουν αναλάβει τα κράτη 
μέλη μεταξύ τους, σύμφωνα με το άρθρο 46 παράγραφος 1 της ΣΕΕ και το άρθρο 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 10. 

Η Σουηδία συμφωνεί με την απόφαση του Συμβουλίου, με την προϋπόθεση ότι η συμφωνία της αυτή δεν θίγει τις μελλοντικές δημοσιονομικές 
αποφάσεις του εθνικού κοινοβουλίου και ότι η απόφαση δεν μειώνει ούτε περιορίζει τη συνταγματική εξουσία του νομοθέτη, και ότι η συμφωνία της 
Σουηδίας με την απόφαση του Συμβουλίου δεν μπορεί καθʼ οιονδήποτε τρόπο να θεωρηθεί ως συμφωνία για τη μεταβίβαση κυριαρχικών δικαιωμάτων 
της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Η Σουηδία είναι πλήρως προσηλωμένη στην PESCO, όπως περιγράφεται στη γνωστοποίηση της 13ης Νοεμβρίου 2017, ως ένα φιλόδοξο, δεσμευτικό 
και πολυσυμμετοχικό ευρωπαϊκό νομικό πλαίσιο για επενδύσεις στην ασφάλεια και άμυνα του εδάφους της ΕΕ και των πολιτών της, το οποίο παρέχει 
επίσης ένα σημαντικό πολιτικό πλαίσιο ώστε να μπορέσουν όλα τα κράτη μέλη να βελτιώσουν τα αντίστοιχα στρατιωτικά μέσα και τις αμυντικές 
δυνατότητές τους μέσω καλά συντονισμένων πρωτοβουλιών και συγκεκριμένων έργων που θα βασίζονται σε δεσμευτικότερες υποχρεώσεις. 

Ως συμμετέχον κράτος, η Σουηδία θα καλύπτει τις δεσμευτικότερες υποχρεώσεις, όπως συμφωνήθηκε στη γνωστοποίηση της 13ης Νοεμβρίου 2017. 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την επίτευξη βιώσιμης ευημερίας χωρίς αποκλεισμούς μέσω του 
εμπορίου και των επενδύσεων: Επικαιροποίηση της κοινής στρατηγικής της ΕΕ σχετικά με τη βοήθεια για 
το εμπόριο 

15573/17 
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3588η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γενικές Υποθέσεις), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 12 Δεκεμβρίου 
2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2017/2461 του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2016, για την τροποποίηση 
του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 36-37 

14966/17 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον μηχανισμό συνεργασίας και ελέγχου 15587/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2302 του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2017, προς στήριξη των 
δραστηριοτήτων του Οργανισμού για την Απαγόρευση των Χημικών Όπλων (ΟΑΧΟ) για συνδρομή σε 
επιχειρήσεις καθαρισμού στη θέση όπου μέχρι πρότινος λειτουργούσε χώρος αποθήκευσης χημικών 
όπλων στη Λιβύη στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης όπλων 
μαζικής καταστροφής 
ΕΕ L 329 της 13.12.2017, σ. 49-54 

14467/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2303 του Συμβουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2017, προς στήριξη της 
συνέχισης της εφαρμογής της απόφασης 2118 (2013) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων 
Εθνών και της απόφασης EC-M-33/DEC.1 του Εκτελεστικού Συμβουλίου του ΟΑΧΟ σχετικά με την 
καταστροφή του χημικού οπλοστασίου της Συρίας, στο πλαίσιο της εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ 
κατά της διάδοσης όπλων μαζικής καταστροφής 
ΕΕ L 329 της 13.12.2017, σ. 55-60 

14914/17 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στο Συμβούλιο Υπουργών της Ενεργειακής Κοινότητας και στη Μόνιμη Ομάδα Υψηλού 
Επιπέδου της Ενεργειακής Κοινότητας (Πρίστινα, 14 Δεκεμβρίου 2017)  

15124/17 
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Δήλωση της Λιθουανίας 
Ένα από τα θέματα της ημερήσιας διάταξης του Συμβουλίου Υπουργών της Ενεργειακής Κοινότητας της 14ης Δεκεμβρίου 2017 επί του οποίου πρέπει 
να ληφθεί θέση εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι η έγκριση της απόφασης του Συμβουλίου Υπουργών της Ενεργειακής Κοινότητας να 
αποδεχθεί τη Δημοκρατία της Λευκορωσίας ως παρατηρητή στην Ενεργειακή Κοινότητα. 

Η Λιθουανία επιθυμεί να επιστήσει την προσοχή των κρατών μελών και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής στη σημασία του πλαισίου στο οποίο εντάσσεται 
το θέμα της αίτησης της Λευκορωσίας να γίνει παρατηρητής στην Ενεργειακή Κοινότητα, ειδικότερα δε στο ζήτημα της τήρησης από τη Λευκορωσία 
των υψηλότερων προτύπων πυρηνικής ασφάλειας κατά την οικοδόμηση του πυρηνικού σταθμού του Ostrovets ακριβώς στα σύνορα με τη Λιθουανία 
και την ΕΕ. 

Η διαδικασία αυτή μέχρι σήμερα δεν ήταν διαφανής και τα αντίστοιχα όργανα των Συμβάσεων Espoo και Aarhus έχουν αναγνωρίσει παραβιάσεις των 
διεθνών συμφωνιών σχετικά με τη συμμετοχή του κοινού και την εκτίμηση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων. Υπό τις συνθήκες αυτές, είναι σαφές 
ότι ο πυρηνικός σταθμός του Ostrovets αποτελεί απειλή πολλών διαστάσεων όχι μόνο για τη Λιθουανία, αλλά και για το σύνολο της ΕΕ. Αυτό επίσης 
αναγνωρίστηκε πολύ πρόσφατα από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 

Η Λευκορωσία έχει δεσμευτεί να διεξαγάγει ασκήσεις προσομοίωσης ακραίων καταστάσεων της ΕΕ ήδη από το 2011 αλλά αυτό συνεχώς 
αναβάλλεται. Μόνο μετά από μακρές και έντονες πιέσεις από τη Λιθουανία και την ΕΕ, η Λευκορωσία υπέβαλε, επιτέλους, την εθνική της έκθεση 
στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή στις αρχές Νοεμβρίου του 2017. Ωστόσο, πρέπει να τονιστεί ότι η υποβολή της εθνικής έκθεσης είναι μόνο το πρώτο 
διαδικαστικό βήμα και προϋπόθεση για την έναρξη της διαδικασίας αξιολόγησης από ομοτίμους, η οποία πρέπει να διενεργηθεί από ομάδα 
εμπειρογνωμόνων των κρατών μελών της ΕΕ, οι οποίοι εξετάζουν την εθνική έκθεση, θέτουν ερωτήσεις, διεξάγουν επιτόπια επίσκεψη και, τέλος, 
διατυπώνουν συστάσεις για τη Λευκορωσία. Το γεγονός της υποβολής της εθνικής έκθεσης δεν παρέχει πληροφορίες σχετικά με τις πτυχές ασφάλειας. 
Επομένως, παραμένουμε ακλόνητοι στη θέση ότι η διαδικαστική πρόοδος από μόνη της δεν επαρκεί για την έναρξη της συνεργασίας της ΕΕ με τη 
Λευκορωσία διμερώς ή πολυμερώς. 

Η Λιθουανία σταθερά απαιτεί κάθε συνεργασία και διάλογος με τη Λευκορωσία στον τομέα της ενέργειας να εξαρτάται από την πρόοδο στην 
εφαρμογή των υψηλότερων προτύπων πυρηνικής ασφάλειας, θέση την οποία έχει υποστηρίξει επανειλημμένως και η Επιτροπή. Είναι σαφές ότι η 
πρόσφατη διαδικαστική πρόοδος κατέστη δυνατή μόνο χάρη στην εν λόγω προσέγγιση υπό όρους και αυτό καταδεικνύει σαφώς ότι πρέπει να 
διατηρηθεί, σε περίπτωση που το ζητούμενο είναι η επίτευξη περαιτέρω πραγματικής προόδου όσον αφορά την ολοκλήρωση των ασκήσεων 
προσομοίωσης ακραίων καταστάσεων και την εφαρμογή των μελλοντικών συστάσεων από τη Λευκορωσία. Ενώ το καθεστώς του παρατηρητή δεν 
παρέχει δικαίωμα ψήφου και δεν δημιουργεί δικαιώματα και υποχρεώσεις συγκρίσιμα με αυτά του συμβαλλόμενου μέρους, ωστόσο, η χορήγηση 
αυτού του καθεστώτος θα είναι ένα σαφές και ισχυρό πολιτικό μήνυμα ότι η ΕΕ υποδέχεται τη Λευκορωσία σε διεθνή οργανισμό που έχει συσταθεί 
από την ΕΕ και, ως εκ τούτου, εγκρίνει τις πρακτικές της στον τομέα της ενέργειας, περιλαμβανομένης της πυρηνικής ασφάλειας. 

Κατά συνέπεια, η Λιθουανία προτείνει μετ’ επιτάσεως να αποσυρθεί το σημείο αυτό από την ημερήσια διάταξη του Συμβουλίου Υπουργών. Το 
ζήτημα της χορήγησης του καθεστώτος παρατηρητή θα μπορούσε να εξεταστεί κατά το 16ο Συμβούλιο Υπουργών το φθινόπωρο του 2018, αφού 
αξιολογηθεί η έκθεση και διατυπωθούν συστάσεις την άνοιξη του 2018. 
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3590ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Μεταφορές, Τηλεπικοινωνίες και Ενέργεια), που πραγματοποιήθηκε στις 
Βρυξέλλες στις 18 Δεκεμβρίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την οικολογική καινοτομία: προώθηση της μετάβασης σε μια 
κυκλική οικονομία  

15811/17 

Δήλωση της Τσεχικής Δημοκρατίας 
Σύμφωνα με το πνεύμα της συναίνεσης, η Τσεχική Δημοκρατία υποστήριξε τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, όπως εγκρίθηκαν. Ωστόσο, καθ’ όλη 
τη διάρκεια της διαδικασίας των διαπραγματεύσεων, η Τσεχική Δημοκρατία εξέφραζε την ανησυχία της σχετικά με τις αναφορές σε νέες 
πρωτοβουλίες, (ιδίως όσον αφορά τη θέσπιση της «βιωσιμότητας του προϊόντος και των κριτηρίων κυκλικότητας και της χρήσης τους») σε ολόκληρο 
το κείμενο. Η Τσεχική Δημοκρατία θα ήθελε να τονίσει τη σημασία των υφιστάμενων μέσων και της διοικητικής αποτελεσματικότητάς τους. 
Οποιοδήποτε νέο μέσο θα πρέπει να καθοριστεί μόνον αφού αναλυθούν τα υφιστάμενα μέσα όσον αφορά τον αντίκτυπό τους στη βιωσιμότητα και την 
κυκλικότητα των προϊόντων. Η Τσεχική Δημοκρατία πιστεύει ότι τα υφιστάμενα μέσα πληρούν ήδη τις αναγκαίες απαιτήσεις. Επιπλέον, θα πρέπει να 
ληφθεί υπόψη ότι η θέσπιση νέων μέσων θα μπορούσε όχι μόνο να αποβεί δαπανηρή αλλά και να προκαλέσει σύγχυση τόσο στις επιχειρήσεις όσο και 
στους καταναλωτές. 

Τονίζοντας ότι το οικολογικό σήμα της ΕΕ και το EMAS υφίστανται εδώ και 25 χρόνια, η Τσεχική Δημοκρατία είναι πεπεισμένη ότι πρέπει να 
αξιοποιήσουμε την εμπειρία από την εφαρμογή μέσων με τέτοια μακρά παράδοση. Στο πλαίσιο αυτό, η Τσεχική Δημοκρατία είναι πεπεισμένη ότι 
είναι αναγκαίο να χρησιμοποιηθούν πρωτίστως τα ήδη υφιστάμενα μέσα που έχουν αποδείξει την αποτελεσματικότητά τους 1. 

Στο πλαίσιο αυτό, η Τσεχική Δημοκρατία θα επιθυμούσε επίσης να καλέσει την Επιτροπή να αξιολογήσει τα αποτελέσματα της πιλοτικής φάσης 
αναφορικά με την ανάπτυξη του περιβαλλοντικού αποτυπώματος προϊόντος (PEF) και του περιβαλλοντικού αποτυπώματος οργανισμού (OEF). Στο 
πλαίσιο αυτό, η Τσεχική Δημοκρατία θα ήθελε να τονίσει ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστεί ότι τα εθελοντικά συστήματα PEF και OEF πρέπει να 
παρέχουν ακριβή περιβαλλοντικά δεδομένα που μπορούν να μετρηθούν και να συγκριθούν. 

___________________ 
1 11312/17 - COM(2017) 355 final· Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο για την επανεξέταση της 

εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 122/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2009, περί της 
εκούσιας συμμετοχής των οργανισμών σε κοινοτικό σύστημα οικολογικής διαχείρισης και οικολογικού ελέγχου (EMAS) και του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 66/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Νοεμβρίου 2009, σχετικά με το οικολογικό σήμα της ΕΕ (EU 
Ecolabel). 
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Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Ευρωπαϊκή Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις, 
εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, για την ανανέωση του πρωτοκόλλου της συμφωνίας αλιευτικής 
σύμπραξης με το Σάο Τομέ και Πρίνσιπε 

15635/17 

Δήλωση της Επιτροπής 

Κατά την άποψη της Επιτροπής, δεν είναι αναγκαίο να αναφέρεται ουσιαστική νομική βάση σε απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή 
να αρχίσει διαπραγματεύσεις. 

Δήλωση της Επιτροπής 

Σύμφωνα με το άρθρο 31 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την Κοινή Αλιευτική 
Πολιτική, η Επιτροπή αναγνωρίζει πλήρως τη σημασία της βιώσιμης εκμετάλλευσης των θαλάσσιων βιολογικών πόρων και την συνακόλουθη ανάγκη εξασφάλισης 
της ορθής εφαρμογής της έννοιας του πλεονάσματος, όπως διατυπώνεται στο άρθρο 62 παράγραφος 2 της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της 
Θάλασσας (UNCLOS), ιδιαίτερα όταν συμφωνίες σύμπραξης βιώσιμης αλιείας και τα σχετικά πρωτόκολλα καθορίζουν την πρόσβαση του εξωτερικού στόλου της 
ΕΕ σε πόρους εντός των υδάτων της χώρας εταίρου. 

Ωστόσο, όσον αφορά το άρθρο 64 της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (UNCLOS) και το άρθρο 31 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1380/2013, κατά την άποψη της Επιτροπής η έννοια του πλεονάσματος εφαρμόζεται σε μικρότερο βαθμό στις αλιευτικές δραστηριότητες εκμετάλλευσης 
άκρως μεταναστευτικών ειδών, για τα οποία οι στόχοι και τα μέτρα διαχείρισης –κανόνες για την πρόσβαση κατά προτεραιότητα , αλιεύματα, όρια της αλιευτικής 
ικανότητας ή προσπάθειας και κλείδες κατανομής, κατά περίπτωση– πρέπει κατά κύριο λόγο να καθορίζονται σε περιφερειακό ή υποπεριφερειακό επίπεδο από τα 
συμβαλλόμενα μέρη στις αρμόδιες Περιφερειακές Οργανώσεις Διαχείρισης της Αλιείας, λαμβανομένων δεόντως υπόψη των σχετικών επιστημονικών 
γνωμοδοτήσεων. 

Απόφαση (EΕ) 2017/2456 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για τη σύναψη της συμφωνίας 
επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Αλγερίας για τον καθορισμό των όρων και των προϋποθέσεων συμμετοχής της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Αλγερίας στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου 
(PRIMA) 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 23-24 

11964/17 

Απόφαση (EΕ) 2017/2457 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για τη σύναψη της συμφωνίας 
επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Αραβικής Δημοκρατίας 
της Αιγύπτου για τον καθορισμό των όρων και των προϋποθέσεων για τη συμμετοχή της Αραβικής Δημοκρατίας 
της Αιγύπτου στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου 
(PRIMA) 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 25-26 

11965/17 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/2458 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για τη σύναψη της συμφωνίας 
επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Χασεμιτικού Βασιλείου 
της Ιορδανίας για τον καθορισμό των όρων και των προϋποθέσεων για τη συμμετοχή του Χασεμιτικού 
Βασιλείου της Ιορδανίας στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της 
Μεσογείου (PRIMA) 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 27-28  

11966/17 

Κανονισμός (EE) 2017/2466 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1388/2013 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων ενωσιακών δασμολογικών 
ποσοστώσεων για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα 
ΕΕ L 351, της 30.12.2017, σ. 1-6 

15430/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/15 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί, 
εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όσον αφορά τροποποίηση του 
παραρτήματος ΧΧΙ (Στατιστικές) της συμφωνίας ΕΟΧ 
ΕΕ L 4 της 9.1.2018, σ. 13-15  

14040/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/4 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όσον αφορά την τροποποίηση του 
κανονισμού λειτουργίας της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ 
ΕΕ L 2 της 5.1.2018, σ. 5-10 

14036/17 

Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/2408 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, που επιτρέπει στη 
Δημοκρατία της Λετονίας να εφαρμόσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 287 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ 
σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
ΕΕ L 342, της 21.12.2017, σ. 8-9  

15364/17 

Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/2409 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, με την οποία επιτρέπεται 
στη Σουηδία να εφαρμόσει μειωμένο συντελεστή ειδικού φόρου κατανάλωσης για την ηλεκτρική ενέργεια που 
καταναλώνεται από νοικοκυριά και επιχειρήσεις του τομέα των υπηρεσιών που βρίσκονται σε ορισμένες 
περιοχές στη Βόρεια Σουηδία σύμφωνα με το άρθρο 19 της οδηγίας 2003/96/ΕΚ 
ΕΕ L 342, της 21.12.2017, σ. 10-12 

15365/17 

Ειδική έκθεση αριθ. 10/2017 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο: «Πρέπει να βελτιωθεί η 
στόχευση της στήριξης που παρέχει η ΕΕ σε νέους γεωργούς ώστε να προωθηθεί αποτελεσματικά η ανανέωση 
των γενεών» 

15238/17 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/2462 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, με την οποία εξουσιοδοτούνται 
το Λουξεμβούργο και η Ρουμανία να αποδεχτούν, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την 
προσχώρηση της Γεωργίας και της Νότιας Αφρικής στη σύμβαση της Χάγης του 1980 για τα αστικά 
θέματα της διεθνούς απαγωγής παιδιών 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 38-40 

13581/17 

Δήλωση του Βελγίου, της Γερμανίας, της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ιταλίας, του Λουξεμβούργου, της Αυστρίας και της Πολωνίας 
Όταν η Ευρωπαϊκή Ένωση εκδίδει εσωτερικές νομοθετικές πράξεις και σε αυτή τη βάση ασκεί αποκλειστική εξωτερική αρμοδιότητα, τα κράτη μέλη 
που δεσμεύονται από τις εν λόγω νομοθετικές πράξεις συμμετέχουν και στις πράξεις τις οποίες εκδίδει η Ένωση στο πλαίσιο της εξωτερικής 
αρμοδιότητάς της. 

Στο πλαίσιο της παρούσας απόφασης, όλα τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης που δεσμεύονται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2201/2003 του 
Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2003, για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε γαμικές διαφορές και διαφορές 
γονικής μέριμνας, ο οποίος καταργεί τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1347/2000, συμμετέχουν, ως εκ τούτου, στην έκδοση της απόφασης με την οποία 
επιτρέπεται στο Λουξεμβούργο και τη Ρουμανία να αποδεχτούν, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την προσχώρηση της Γεωργίας και της 
Νότιας Αφρικής στη Σύμβαση της Χάγης του 1980 για τα αστικά θέματα της διεθνούς απαγωγής παιδιών. 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/2463 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017,  με την οποία 
εξουσιοδοτούνται η Κροατία, οι Κάτω Χώρες, η Πορτογαλία και η Ρουμανία να αποδεχτούν, προς το 
συμφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την προσχώρηση του Αγίου Μαρίνου στη Σύμβαση της Χάγης του 
1980 για τα αστικά θέματα της διεθνούς απαγωγής παιδιών 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 41-42 

13585/17 

Δήλωση του Βελγίου, της Γερμανίας, της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ιταλίας, του Λουξεμβούργου, της Αυστρίας και της Πολωνίας 
Όταν η Ευρωπαϊκή Ένωση εκδίδει εσωτερικές νομοθετικές πράξεις και σε αυτή τη βάση ασκεί αποκλειστική εξωτερική αρμοδιότητα, τα κράτη μέλη 
που δεσμεύονται από τις εν λόγω νομοθετικές πράξεις συμμετέχουν και στις πράξεις τις οποίες εκδίδει η Ένωση στο πλαίσιο της εξωτερικής 
αρμοδιότητάς της. 

Στο πλαίσιο της παρούσας απόφασης, όλα τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης που δεσμεύονται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2201/2003 του 
Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2003, για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε γαμικές διαφορές και διαφορές 
γονικής μέριμνας, ο οποίος καταργεί τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1347/2000, συμμετέχουν, ως εκ τούτου, στην έκδοση της απόφασης του Συμβουλίου 
με την οποία εξουσιοδοτούνται η Κροατία, οι Κάτω Χώρες, η Πορτογαλία και η Ρουμανία να αποδεχτούν, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, την προσχώρηση του Αγίου Μαρίνου στη Σύμβαση της Χάγης του 1980 για τα αστικά θέματα της διεθνούς απαγωγής παιδιών. 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/2424 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, με την οποία εξουσιοδοτείται η 
Ρουμανία να αποδεχτεί, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την προσχώρηση της Χιλής, της 
Ισλανδίας και των Μπαχαμών στη σύμβαση της Χάγης του 1980 για τα αστικά θέματα της διεθνούς 
απαγωγής παιδιών 
ΕΕ L 343 της 22.12.2017, σ. 70-72 

13586/17 

Δήλωση του Βελγίου, της Γερμανίας, της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ιταλίας, του Λουξεμβούργου, της Αυστρίας και της Πολωνίας 
Όταν η Ευρωπαϊκή Ένωση εκδίδει εσωτερικές νομοθετικές πράξεις και σε αυτή τη βάση ασκεί αποκλειστική εξωτερική αρμοδιότητα, τα κράτη μέλη 
που δεσμεύονται από τις εν λόγω νομοθετικές πράξεις συμμετέχουν και στις πράξεις τις οποίες εκδίδει η Ένωση στο πλαίσιο της εξωτερικής 
αρμοδιότητάς της. 

Στο πλαίσιο της παρούσας απόφασης, όλα τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης που δεσμεύονται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2201/2003 του 
Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2003, για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε γαμικές διαφορές και διαφορές 
γονικής μέριμνας, ο οποίος καταργεί τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1347/2000, συμμετέχουν, ως εκ τούτου, στην έκδοση της απόφασης του Συμβουλίου 
με την οποία επιτρέπεται στη Ρουμανία να αποδεχθεί, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την προσχώρηση της Χιλής, της Ισλανδίας και των 
Μπαχαμών στη Σύμβαση της Χάγης του 1980 για τα αστικά θέματα της διεθνούς απαγωγής παιδιών. 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/2464 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017,  με την οποία 
εξουσιοδοτούνται η Αυστρία και η Ρουμανία να αποδεχτούν, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, την προσχώρηση του Παναμά, της Ουρουγουάης, της Κολομβίας και του Ελ Σαλβαδόρ στη 
σύμβαση της Χάγης του 1980 για τα αστικά θέματα της διεθνούς απαγωγής παιδιών 
ΕΕ L 348 της 29.12.2017, σ. 43-45  

13587/17 

Δήλωση του Βελγίου, της Γερμανίας, της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ιταλίας, του Λουξεμβούργου, της Αυστρίας και της Πολωνίας 
Όταν η Ευρωπαϊκή Ένωση εκδίδει εσωτερικές νομοθετικές πράξεις και σε αυτή τη βάση ασκεί αποκλειστική εξωτερική αρμοδιότητα, τα κράτη μέλη 
που δεσμεύονται από τις εν λόγω νομοθετικές πράξεις συμμετέχουν και στις πράξεις τις οποίες εκδίδει η Ένωση στο πλαίσιο της εξωτερικής 
αρμοδιότητάς της. 

Στο πλαίσιο της παρούσας απόφασης, όλα τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης που δεσμεύονται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2201/2003 του 
Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2003, για τη διεθνή δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε γαμικές διαφορές και διαφορές 
γονικής μέριμνας, ο οποίος καταργεί τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1347/2000, συμμετέχουν, ως εκ τούτου, στην έκδοση της απόφασης του Συμβουλίου 
με την οποία εξουσιοδοτούνται η Αυστρία και η Ρουμανία, προς το συμφέρον της Ευρωπαϊκής Ένωσης, να αποδεχθούν την προσχώρηση του Παναμά, 
της Ουρουγουάης, της Κολομβίας και του Ελ Σαλβαδόρ στη Σύμβαση της Χάγης του 1980 για τα αστικά θέματα της διεθνούς απαγωγής παιδιών. 
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη διαχείριση ταυτότητας 15862/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/13 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με τη θέση που θα ληφθεί εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Συμβούλιο Σταθεροποίησης και Σύνδεσης ΕΕ- Σερβίας όσον αφορά τη 
συμμετοχή της Σερβίας με το καθεστώς του παρατηρητή στις εργασίες του Οργανισμού Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και τις αντίστοιχες λεπτομέρειες, στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 168/2007 
ΕΕ L 4 της 9.1.2018, σ. 5-8 

9876/16 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/14 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για τη θέση που πρόκειται να ληφθεί εξ 
ονόματος της Ένωσης στο Συμβούλιο Σταθεροποίησης και Σύνδεσης ΕΕ-Αλβανίας όσον αφορά τη συμμετοχή 
της Αλβανίας με το καθεστώς του παρατηρητή στις εργασίες του Οργανισμού Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, και τις αντίστοιχες λεπτομέρειες, στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 168/2007 
ΕΕ L 4 της 9.1.2018, σ. 9-12 

9877/16 

Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, σχετικά με εμπίπτοντα στην αρμοδιότητά της θέματα, στις τρεις επόμενες συνόδους της Διεθνούς 
Επιτροπής Φαλαινοθηρίας, συμπεριλαμβανομένων των σχετικών μεταξύ συνόδων συνεδριάσεων 

14970/17 

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εγκρίνεται η έναρξη διαπραγματεύσεων με το Παγκόσμιο Ινστιτούτο 
Πράσινης Ανάπτυξης για την επίτευξη συμφωνίας σχετικά με ρύθμιση για τη συμμετοχή της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 

14875/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2371 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2014/486/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την συμβουλευτική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη 
μεταρρύθμιση του τομέα της μη στρατιωτικής ασφάλειας στην Ουκρανία (EUAM Ukraine) 
ΕΕ L 337, της 19.12.2017, σ. 34-34 

15055/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/2434 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο του μεικτού συμβουλίου που συστάθηκε δυνάμει της συμφωνίας 
πολιτικού διαλόγου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και της Δημοκρατίας της 
Κούβας, αφετέρου, όσον αφορά την έκδοση απόφασης του μεικτού συμβουλίου σχετικά με τον εσωτερικό 
κανονισμό του μεικτού συμβουλίου και εκείνου της μεικτής επιτροπής 
ΕΕ L 344, της 23.12.2017, σ. 26-35 

14298/17 
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Απόφαση (ΕΕ) 2017/2433 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017,  σχετικά με τη θέση που πρέπει 
να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στο πλαίσιο της υποεπιτροπής τελωνειακής 
συνεργασίας που συγκροτήθηκε με τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και της Γεωργίας, 
αφετέρου, όσον αφορά την αντικατάσταση του πρωτοκόλλου Ι της εν λόγω συμφωνίας, σχετικά με τον 
ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» και τις μεθόδους διοικητικής συνεργασίας, με νέο 
πρωτόκολλο το οποίο παραπέμπει στην περιφερειακή σύμβαση για πανευρωμεσογειακούς 
προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής 
ΕΕ L 344, της 23.12.2017, σ. 21-25 

14140/17 

Απόφαση (ΕΕ) 2017/2425 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, για τη θέση που πρέπει να 
ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη συνεδρίαση της Επιτροπής Σύνδεσης στη σύνθεσή 
της για τα εμπορικά θέματα, η οποία συγκροτήθηκε με τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και 
της Δημοκρατίας της Μολδαβίας, αφετέρου, σχετικά με τον αναλυτικό χάρτη πορείας που υπέβαλε η 
Δημοκρατία της Μολδαβίας σε σχέση με την εφαρμογή της συμφωνίας στον τομέα των δημόσιων 
συμβάσεων 
ΕΕ L 343 της 22.12.2017, σ. 73-76 

14583/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2370 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2017, προς στήριξη του 
Κώδικα Συμπεριφοράς της Χάγης και της μη διάδοσης των βαλλιστικών πυραύλων στο πλαίσιο της 
εφαρμογής της στρατηγικής της ΕΕ κατά της διάδοσης των όπλων μαζικής καταστροφής 
ΕΕ L 337, της 19.12.2017, σ. 28-33 

11474/17 
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Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 21 Δεκεμβρίου 2017 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2467 του Συμβουλίου, της 21ης Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1387/2013 για την αναστολή των αυτόνομων δασμών του κοινού 
δασμολογίου για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα 
ΕΕ L 351, της 30.12.2017, σ. 7-54 

15659/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2426 του Συμβουλίου, της 21ης Δεκεμβρίου 2017, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2014/512/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω ενεργειών της Ρωσίας που 
αποσταθεροποιούν την κατάσταση στην Ουκρανία 
ΕΕ L 343 της 22.12.2017, σ. 77-77 

15711/17 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2017/2427 του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμβρίου 2017, περί τροποποιήσεως της 
απόφασης 2010/231/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά της Σομαλίας 
ΕΕ L 343 της 22.12.2017, σ. 78-78 

15126/17 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2017/2415 του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμβρίου 2017 για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 356/2010 για την επιβολή ορισμένων συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων 
κατά ορισμένων φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων λόγω της κατάστασης στη 
Σομαλία 
ΕΕ L 343 της 22.12.2017, σ. 33-34 

15286/17 
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